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UVODNA ENOTA – PROTAGONISTAS
	SLOVNICA:
	BESEDIŠČE:

	Pozdravi ob srečanju in slovesu
Glagol llamarse

	Abeceda

Vprašanja in fraze za uravnavanje komunikacije v španščini



	              KOMUNIKACIJSKE SPRETNOSTI IN ZMOŽNOSTI

	USTNO IN PISNO IZRAŽANJE
	SLUŠNO IN BRALNO RAZUMEVANJE

	Učenci se naučijo:
· pozdraviti ob srečanju in slovesu

· predstaviti se in se odzvati na predstavitev

· uravnavati komunikacijo v španščini

· črkovati


	Učenci:
· prepoznajo oblike pozdravov,

· razumejo predstavitvene dialoge,

· razlikujejo glasove,

· sledijo besedilu.

	              KULTURA – MEDPREDMETNE POVEZAVE – PROJEKT

	Pozdravi ob srečanju in slovesu v različnih kulturah
                                                  Glasbene oblike v Latinski Ameriki



	ŠOLA:


	PREDMET:

španščina
	ŠOLSKO LETO:
	ŠT. UČNE URE: 1

	UČITELJ:


	RAZRED:
	DATUM:
	


	ENOTA: Nuestros protagonistas

	NASLOV SKLOPA: Introducción a la lengua y la cultura hispanas

	TEMA: Uvod v španski jeziki in kulturo

	OBLIKA DELA: frontalna, individualna, delo v dvojicah, skupinska
METODE DELA: razlaga, pogovor, branje, igra vlog, poslušanje, simulacija, pesem, drugo
PRIPOMOČKI: UČB, CD-rom, radio, računalnik, tabla, drugo


	IZOBRAŽEVALNI CILJI:

Učenci
· se pozdravijo in predstavijo, 
· znajo vprašati po imenu in znajo tudi odgovoriti,
· spoznavajo glasbene oblike v Latinski Ameriki


	1. Uvod in motivacija: Po uvodnem pozdravu in pogovoru z učenci jih učitelj prosi, da na fotografijah prepoznajo in obkrožijo pozdrave v španščini. (UČB str. 8, 9)

	2. Bralno in slušno razumevanje: Poslušajo posnetek in pozdrave prepoznajo (UČB str. 8/1a, 1b). S pomočjo predstavitev na fotografijah prepoznajo oblike glagola llamarse (UČB str. 8/2). Preberejo predstavitve na fotografijah.

	3. Ustno izražanje: Učenci v paru naredijo predstavitve (UČB str. 8/3a, 3b). Če se med seboj že poznajo, lahko prevzamejo identiteto kakšne znane osebe (po možnosti iz špansko govorečega sveta).

	4. Bralno razumevanje: Ponovno preberejo predstavitve in razvrstijo pozdrave ob srečanju in slovesu (UČB str. 9/4).

	5. Slušno razumevanje: Učenci poslušajo posnetek, razberejo ali gre za pozdrav ob srečanju ali slovesu (UČB str. 9/5).

	6. Medkulturna kompetenca: Poslušajo posnetek in prepoznajo različne glasbene oblike Latinske Amerike in Španije (UČB str. 9/6a, 6b). Razložimo uporabo dveh priimkov v špansko govorečem svetu na primeru znanih oseb.

	Opombe:


	ŠOLA:


	PREDMET:

španščina
	ŠOLSKO LETO:
	ŠT. UČNE URE: 2

	UČITELJ:


	RAZRED:
	DATUM:
	


	ENOTA: Nuestros protagonistas

	NASLOV SKLOPA: Introducción a la lengua y la cultura hispanas

	TEMA: Uvod v španski jeziki in kulturo

	OBLIKA DELA: frontalna, individualna, delo v dvojicah, skupinska

METODE DELA: razlaga, pogovor, branje, poslušanje, drugo
PRIPOMOČKI: UČB, CD, radio, računalnik, tabla, drugo


	IZOBRAŽEVALNI CILJI:

Učenci

· znajo črkovati, 

· poznajo izraze za uravnavanje komunikacije v španščini, 

· spoznajo osnovna pravila izgovorjave
 

	1. Uvod in motivacija: Na tablo zapišemo besede v španščini, ki jih učenci že poznajo.

	2. Bralno, slušno razumevanje in ustno izražanje: S pomočjo besed zapisanih na tabli in v učbeniku spoznajo špansko abecedo in črkujejo besede (UČB str. 10/7-9).

	3. Medkulturna kompetenca: Učenci s pomočjo zemljevidov v učbeniku izdelajo abecedni seznam krajev/držav (UČB str. 10/10) in v parih vadijo abecedo (UČB str. 10/11). 

	4. Bralno, slušno razumevanje in ustno izražanje: V parih preberejo dialog in odgovorijo na vprašanja (UČB str. 11/12a, 12b). Preverijo razumevanje (UČB str. 11/13). 

	5. Ustno izražanje: S podajanjem žoge učenci ponovijo izraze usvojene v prvi enoti (UČB str. 11/14).  

	Opombe:


ENOTA 1 – BIENVENIDOS

	SLOVNICA:
	BESEDIŠČE:

	Glavni števniki 0-12

Vprašalni zaimki ¿qué? , ¿quién?, ¿cómo?, ¿de dónde?

Nedoločni člen v ednini un, una

Oblike glagola ser v sedanjiku

Trdilna zveza sí+ glagol  in nikalna zveza no, no + glagol

Glagolske oblike za tikanje in vikanje 


	Glavni števniki 0-12

Alofoni c in g 

Kraji, mesta

Poklici

Države 



	              KOMUNIKACIJSKE SPRETNOSTI IN ZMOŽNOSTI

	USTNO IN PISNO IZRAŽANJE
	SLUŠNO IN BRALNO RAZUMEVANJE

	Učenci se naučijo:

· naštevati

· opredeliti pojme, besede in osebe

· podajati osnovne informacije o sebi (poreklo in državljanstvo)

· izražati trditve in jih zanikati


	Učenci:

· prepoznajo pojme, besede, osebe,

· prepoznajo črkovano besedo,

· znajo poiskati informacijo v besedilu,

· razberejo informacije iz govorjenega besedila.

	              KULTURA – MEDPREDMETNE POVEZAVE – PROJEKT

	Kulturna emblematika in mesta v Španiji in Latinski Ameriki

Kulturno pogojena raba oblik za tikanje in vikanje

Koristna uporaba interference iz materinščine pri razumevanju novih besed

Izdelava plakata




	ŠOLA:


	PREDMET:

španščina
	ŠOLSKO LETO:
	ŠT. UČNE URE: 3

	UČITELJ:


	RAZRED:
	DATUM:
	


	ENOTA: Penélope Cruz, una actriz española 

	NASLOV SKLOPA: Referentes del mundo hispano

	TEMA: Predstavniki španske in latinskoameriške kulture

	OBLIKA DELA: frontalna, individualna, delo v dvojicah, skupinska

METODE DELA: razlaga, pogovor, branje, igra vlog, poslušanje, simulacija, drugo
PRIPOMOČKI: UČB, CD-rom, radio, računalnik, tabla,  kocke, drugo



	IZOBRAŽEVALNI CILJI:

Učenci

· znajo šteti v španščini od 0 do 12
· znajo prepoznati in opredeliti pojme
· znajo črkovati

· pravilno uporabljajo nedoločne člene



	1. Uvod in motivacija: S pomočjo vprašanj učenci prepoznajo osebe, mesta in predmete na fotografijah. V parih preverijo rezultate. Uporabljajo vprašalnici qué es, quién es.  (UČB str. 12/1)

Učitelj po skupinah razdeli igralne kocke, s pomočjo katerih učenci ustno vadijo števnike (UČB str. 12/2). 

	2. Bralno in slušno razumevanje: Glede na končnico besed učenci vadijo rabo nedoločnih členov (UČB str. 12/3). Poslušajo posnetek in prepoznajo črkovano besedo. V parih s pomočjo zemljevida vadijo črkovanje (UČB str. 13/4, 5).

	3. Ustno izražanje: Učenci v paru ponovijo besede povezane s špansko in latinskoameriško kulturo (osebe, mesta, hrana) in ugibajo s pomočjo vprašalnic (UČB str. 13/6). 

	Opombe:


	ŠOLA:


	PREDMET:

španščina
	ŠOLSKO LETO:
	ŠT. UČNE URE: 4

	UČITELJ:


	RAZRED:
	DATUM:
	


	ENOTA: Penélope Cruz, una actriz española 

	NASLOV SKLOPA: Referentes del mundo hispano

	TEMA: Predstavniki španske in latinskoameriške kulture

	OBLIKA DELA: frontalna, individualna, delo v dvojicah, skupinska

METODE DELA: razlaga, pogovor, branje, igra vlog, poslušanje, simulacija, drugo
PRIPOMOČKI: UČB, CD-rom, radio, računalnik, tabla,  kocke, drugo



	IZOBRAŽEVALNI CILJI:

Učenci

· znajo podajati osnovne informacije o sebi (poreklo in državljanstvo)

· znajo izražati trditve in jih zanikati
· pravilno uporabljajo vprašalnico de dónde



	1. Uvod in motivacija: Učitelj vpraša učence ali uporabljajo spletne klepetalnice, zakaj in če, katere informacije si po navadi izmenjajo. 

	2. Bralno razumevanje: Na podlagi izhodiščnega besedila učenci odgovorijo na vprašanja in prepoznajo oblike glagola biti (UČB str. 14/7, 8).

	3. Ustno izražanje: S pomočjo izhodiščnega besedila (UČB str. 14/9a) v parih vadijo rabo glagola biti in vprašalnic. S pomočjo posnetka preverijo podatke (UČB str. 14/9b).

	4. Bralno in slušno razumevanje: S pomočjo trdilne in nikalne oblike v parih uprizorijo dialog (UČB str. 14/10). Učitelj razloži rabo oblik za tikanje in vikanje in na podlagi konteksta predstavljenega na fotografijah opozori na rabo glagola biti (UČB str. 15/11, 12).

	5. Medkulturna kompetenca in utrditev usvojenega: Primerjajo izgovorjavo nekaterih mest v španščini in slovenščini. Vadijo rabo oblik tú in usted v predstavitvenih dialogih (UČB str. 15/13). 

	Opombe:


	ŠOLA:


	PREDMET:

španščina
	ŠOLSKO LETO:
	ŠT. UČNE URE: 5

	UČITELJ:


	RAZRED:
	DATUM:
	


	ENOTA: Penélope Cruz, una actriz española 

	NASLOV SKLOPA: Referentes del mundo hispano

	TEMA: Predstavniki španske in latinskoameriške kulture

	OBLIKA DELA: frontalna, individualna, delo v dvojicah, skupinska

METODE DELA: razlaga, pogovor, branje, igra vlog, poslušanje, simulacija, drugo
PRIPOMOČKI: UČB, CD-rom, radio, računalnik, tabla, drugo



	IZOBRAŽEVALNI CILJI:

Učenci

· spoznajo Penélope Cruz

· spoznajo kulturne značilnosti špansko govorečih držav
· naučijo se pravilne izgovorjave alofonov c in g




	1. Uvod in motivacija: Učitelj vpraša učence kdo je Penélope Cruz in kaj vedo o njej. 

	2. Bralno razumevanje: Na podlagi izhodiščnega besedila učenci prepoznajo osebe, mesta in stvari na fotografijah (UČB str. 16/14a, 14b).

	3. Pisno izražanje: Učenci zapišejo tipične predstavnike špansko govorečega sveta po lastni presoji, skupaj z učiteljem preverijo odgovore (UČB str. 16/14c, 15).

	4. Ustno izražanje in slušno razumevanje: V parih ugibajo, kaj je predstavljeno na fotografijah. Uporabljajo besedišče usvojeno v tej enoti in ponovijo naučene slovnične vidike (UČB str. 17/16). S pomočjo posnetka se seznanijo z izgovorjavo alofonov c in g (UČB str. 17/17). 

	5. Medkulturna kompetenca: Prepoznajo osebe, mesta in predmete na fotografijah. Učitelj jim ponudi dodatno razlago in nekaj osnovnih zanimivosti vezanih na Latinsko Ameriko (UČB str. 17/18). 

	6. Domača naloga: Pripravijo kratko predstavitev (v pisni obliki) znane osebe iz špansko govoreče države. Za pomoč uporabijo predstavitev Penélope Cruz.

	Opombe:


	ŠOLA:


	PREDMET:

španščina
	ŠOLSKO LETO:
	ŠT. UČNE URE: 6   

	UČITELJ:


	RAZRED:
	DATUM:
	


	ENOTA: Penélope Cruz, una actriz española 

	NASLOV SKLOPA: Referentes del mundo hispano

	TEMA: Predstavniki španske in latinskoameriške kulture

	OBLIKA DELA: frontalna, individualna, delo v dvojicah, skupinska

METODE DELA: razlaga, pogovor, branje,poslušanje, drugo
PRIPOMOČKI: UČB, CD-rom, radio, računalnik, tabla, slovarji, fotografije, črke abecede, kartončki, drugo



	IZOBRAŽEVALNI CILJI:

Učenci

· ponovijo slovnico in besedišče prve enote

· učijo se sodelovanja v paru in skupini
· urijo se v ustnem izražanju




	1. Uvod in motivacija, učne strategije: Učitelj vpraša, kako se po navadi lotijo učenja novih besed v tujem jeziki. Kot eno izmed možnih tehnik jim predstavi vizualno predstavitev besed (fotografija-beseda).  

	2. Ustno izražanje: Učence razdeli v skupine, vsaka skupina izžreba 5 črk abecede. Poiskati morajo, s pomočjo slovarja, besede v španščini, ki se začnejo (ali vsebujejo) to črko. (UČB str. 18).

	3. Pisno izražanje: Učenci te besede zapišejo na plakate, ki jih potem obesijo po razredu. Poleg besede lahko njeno upodobitev tudi narišejo. Skupine predstavijo svoje besede. (UČB str. 18).

	4. Spremljanje napredka: Vsak učenec s pomočjo razdelka Yo puedo preveri spretnosti in zmožnosti, ki jih je usvojil v tej enoti (UČB str. 18). 

	5. Slovnični pregled in ponovitev: S pomočjo kratkih vaj učenci ponovijo slovnične poudarke te enote (števniki, črkovanje, nedoločni členi, glagol biti, vprašalnice, trdilna in nikalna oblika) (UČB str. 19). Skupaj z učiteljem preverijo odgovore.

	6. Domača naloga: Učitelj pobere predstavitve, ki so jih učenci naredili doma. Če čas dopušča, kakšno predstavitev tudi preberejo.

	Opombe:


ENOTA 2 – LENGUAS

	SLOVNICA:
	BESEDIŠČE:

	Pravilne oblike sedanjika glagolov s končnico –ar: estudiar, hablar

Uporaba glagola (ser + nacionalidad)  za izražanje narodnosti, za vrednotenje (ser + pridevnik)

Uporaba zaimka en pred določili kraja: država/mesto/kraj

Se + glagol v 3. osebi ednine

Tvorba množine samostalnika

Glavni števniki od 12 do 100


	Glavni števniki od 12 do 100

Jeziki

Narodnosti

Države in mesta

Poklici

Nekateri kakovostni pridevniki, s katerimi vrednotimo

Tvorba novih besed s pomočjo pogostih besedotvornih obrazil (besedotvorje samostalnikov za poklice s priponami –ista,- (d)or(a)

 

	              KOMUNIKACIJSKE SPRETNOSTI IN ZMOŽNOSTI

	USTNO IN PISNO IZRAŽANJE
	SLUŠNO IN BRALNO RAZUMEVANJE

	Učenci se naučijo: 

· govoriti o lastnem znanju tujih jezikov,

· izražati narodnost,

· poročati o različnih jezikovnih območjih znotraj držav,

· govoriti o poklicih,

· spraševati po poklicu,

· vrednotiti delo,

· šteti od 12 do 100
	Učenci:

· prepoznajo intonacijo,

· znajo poiskati informacijo v besedilu,

· razberejo informacije iz govorjenega besedila.

	              KULTURA – MEDPREDMETNE POVEZAVE – PROJEKT

	Zanimanje za jezikovno raznolikost

Indijanski jeziki v Latinski Ameriki

Izdelava agende z osebnimi podatki




	ŠOLA:


	PREDMET:

španščina
	ŠOLSKO LETO:
	ŠT. UČNE URE: 7

	UČITELJ:


	RAZRED:
	DATUM:
	


	ENOTA: Joan, un catalán políglota

	NASLOV SKLOPA: Lenguas y profesiones

	TEMA: Jeziki in poklici

	OBLIKA DELA: frontalna, individualna, delo v dvojicah, skupinska

METODE DELA: razlaga, pogovor, branje, igra vlog, poslušanje, simulacija, drugo
PRIPOMOČKI: UČB, CD-rom, radio, računalnik, tabla, drugo



	IZOBRAŽEVALNI CILJI:

Učenci

· znajo govoriti o lastnem znanju tujih jezikov
· znajo izražati narodnost
· uporabljajo pravilne glagole na -ar

· pravilno uporabljajo neosebno obliko se + glagol v tretji osebi



	1. Uvod in motivacija: Učenci ugibajo kdo so osebe na fotografiji in kaj počnejo. Učitelj jih povpraša o njihovih izkušnjah učenja tujih jezikov (tečaji, šola).

	2. Slušno razumevanje: S pomočjo posnetka izpolnijo razpredelnico (UČB str. 20/1), spoznajo se z oblikami pravilnih glagolov.

	3. Slovnična refleksija: No podlagi slišanih dialogov učenci izluščijo pravilo spreganja pravilnih glagolov (UČB str. 20/2).

	4. Ustno izražanje: Učenci v paru ustno spregajo glagole (UČB str. 20/3). V razredu poiščejo čim večje število učencev, ki govorijo iste tuje jezike. Učitelj statistiko zapisuje na tablo. Učenci uporabljajo glagole v vseh osebah. (UČB str. 20/4).

	5. Ustno izražanje: S pomočjo informacij na fotografiji učenci v parih prepoznajo narodnosti in njihovo obliko za ženski in moški spol. V paru odigrajo dialog, sprašujejo po narodnosti (UČB str. 21/5). 

	6. Slušno razumevanje: Učenci s pomočjo posnetka preverijo razumevanje obravnavane snovi (UČB str. 21/6). 

	7. Medkulturna kompetenca in utrditev usvojenega: S pomočjo neosebne glagolske oblike poročajo o različnih jezikovnih območjih znotraj držav (UČB str. 21/7). Po skupinah se sprašujejo po jezikih, ki jih govorijo ali se jih učijo (UČB str. 21/8).

	Opombe:

Učitelj lahko glede na homogenost skupine (predvidevamo, da gre za slovenske učence) namesto naloge 8, čas posveti spoznavanju uradnih jezikov v Španiji in omembi različic španščine, ki se govorijo po svetu. 


	ŠOLA:


	PREDMET:

španščina
	ŠOLSKO LETO:
	ŠT. UČNE URE: 8

	UČITELJ:


	RAZRED:
	DATUM:
	


	ENOTA: Joan, un catalán políglota

	NASLOV SKLOPA: Lenguas y profesiones

	TEMA: Jeziki in poklici

	OBLIKA DELA: frontalna, individualna, delo v dvojicah, skupinska

METODE DELA: razlaga, pogovor, branje, igra vlog, poslušanje, simulacija, drugo
PRIPOMOČKI: UČB, CD-rom, radio, računalnik, tabla, drugo



	IZOBRAŽEVALNI CILJI:

Učenci

· poznajo poimenovanja poklicev

· uporablja kakovostne pridevnike za vrednotenje
· zna šteti do sto v španščini

· lahko tvorijo nove besede s pomočjo besedotvornih obrazil



	1. Uvod in motivacija: Učitelj vpraša učence ali poznajo kakšnega slavnega pevca/pevko, odvetnika/odvetnico…in tako predstavi temo ure.

	2. Bralno razumevanje: Na podlagi izhodiščnega besedila učenci odgovorijo na vprašanja (UČB str. 22/9). S pomočjo dialoga spoznajo vprašalnice za vprašanja o poklicih in označijo ali so trditve pravilne ali napačne (UČB str. 22/10).

	3. Slušno razumevanje: Na podlagi slišanega besedila učenci ovrednotijo predstavljene poklice. Hkrati v parih poiščejo več poklicev, ki jih po njihovem mnenju označuje uporabljeni pridevnik (UČB str. 22/11).

	4. Ustno izražanje: V parih utrdijo oblike glagola biti in poklice (UČB str. 22/12). 

	5. Ustno izražanje in slušno razumevanje: V parih s pomočjo fotografij vadijo števila do sto. Poslušajo posnetek in zapišejo telefonske številke. V paru si izmenjajo telefonske številke (UČB str. 23/13, 14).

	6. Utrditev usvojenega: Učenci izdelajo razredno statistiko poklicev, ki so jim najbolj všeč ali poklicev njihovih staršev. Gre za prirejeno nalogo 15 v učbeniku na strani 23.  

	Opombe:


	ŠOLA:


	PREDMET:

španščina
	ŠOLSKO LETO:
	ŠT. UČNE URE: 9

	UČITELJ:


	RAZRED:
	DATUM:
	


	ENOTA: Joan, un catalán políglota

	NASLOV SKLOPA: Lenguas y profesiones

	TEMA: Jeziki in poklici

	OBLIKA DELA: frontalna, individualna, delo v dvojicah, skupinska

METODE DELA: razlaga, pogovor, branje, igra vlog, poslušanje, simulacija, drugo
PRIPOMOČKI: UČB, CD-rom, radio, računalnik, tabla, kartončki drugo



	IZOBRAŽEVALNI CILJI:

Učenci

· poznajo uradne jezike Španije
· seznanijo se z nekaterimi indijanskimi jeziki Latinske Amerike
· uporabljajo pravilno intonacijo v trdilnih in vprašalnih povedi



	1. Uvod in motivacija: Na podlagi fotografije ugibajo poklic osebe (UČB str. 24/16).

	2. Bralno razumevanje: S pomočjo izhodiščnega besedila izpolnijo razpredelnico in odgovorijo na vprašanja (UČB str. 24/17, 18).

	3. Pisno izražanje: S pomočjo zapisa na forumu (naloga 17) vsak učenec odgovori Joanu (UČB str. 24/19).

	4. Bralno razumevanje: Učenci preberejo elektronsko sporočilo in iz besedila izluščijo informacije. Branje je lahko individualno ali pa v parih drug drugemu preberejo besedilo in vadijo izgovorjavo (UČB str. 25/20). 

	5. Slušno razumevanje: S pomočjo posnetka učenci prepoznajo pravilno intonacijo trdilnih in vprašalnih stavkov (UČB str. 25/21). Učitelj pripravi kratke stavke na kartončkih, vsak učenec jih prebere na glas in pazi na pravilno intonacijo. 

	6. Medkulturna kompetenca in slušno razumevanje: Učitelj vodi kratko debato o uradnih jezikih v Španiji, o jezikih staroselcev v Latinski Ameriki ter o tem, kje vse govorijo špansko (UČB str. 24/Lenguas, str. 25/22).

	Opombe:

Dodatne informacije o jezikih so učitelju na voljo tudi v priročniku za učitelje.


	ŠOLA:


	PREDMET:

španščina
	ŠOLSKO LETO:
	ŠT. UČNE URE: 10

	UČITELJ:


	RAZRED:
	DATUM:
	


	ENOTA: Joan, un catalán políglota

	NASLOV SKLOPA: Lenguas y profesiones

	TEMA: Jeziki in poklici

	OBLIKA DELA: frontalna, individualna, delo v dvojicah, skupinska

METODE DELA: razlaga, pogovor, branje,poslušanje, drugo
PRIPOMOČKI: UČB, CD-rom, radio, računalnik, tabla, slovarji, fotografije, črke abecede, kartončki, drugo



	IZOBRAŽEVALNI CILJI:

Učenci

· ponovijo slovnico in besedišče druge enote

· učijo se sodelovanja v paru in skupini
· urijo se v ustnem izražanju

· ocenijo svoj napredek pri učenju




	1. Uvod in motivacija: Učitelj vpraša, katere podatke po navadi najdemo na osebnih vizitkah. S tem učence pripravi na izdelavo končnega projekta te enote.

	2. Ustno izražanje: Učenci morajo drug od drugega dobiti osebne podatke (UČB str. 26).

	3. Pisno izražanje: Učenci te podatke zapišejo v obliki vizitk in tako naredijo razredni imenik (UČB str. 26).

	4. Spremljanje napredka: Vsak učenec s pomočjo razdelka Yo puedo preveri spretnosti in zmožnosti, ki jih je usvojil v tej enoti (UČB str. 26). 

	5. Slovnični pregled in ponovitev: S pomočjo kratkih vaj učenci ponovijo slovnične poudarke te enote (pravilni glagoli na –ar, narodnosti, moška in ženska oblika pridevnikov, neosebna oblika glagolov, števniki) (UČB str. 27). Skupaj z učiteljem preverijo odgovore.

	6. Domača naloga: V dodatku rešijo vaje, ki se navezujejo na to enoto (UČB str. 126).

	Opombe:


ENOTA 3 – EL SUR
	SLOVNICA:
	BESEDIŠČE:

	Vprašalni zaimek ¿dónde?

Glagol estar

Glavni števniki od 100 do 1000 (količinski števnik un/ una)

Predložne zveze estar + cerca /lejos de

Ujemanje določnega člena in pridevnika s samostalnikom

Nedoločni člen v množini

Opozicija ser/estar pri uporabi s samostalnikom ali pridevnikom

Pravilne oblike sedanjika glagolov s končnico –ir: vivir

Oblike sedanjika glagola tener

Svojilni zaimki v ednini
	Števniki od 100 do 1000

Nekateri kakovostni pridevniki za opisovanje krajev

Mesto s svojimi značilnostmi in ustanovami

Nevtralizacija pri izgovoru glasov b in v

Pogosta imena krajev v Španiji in Latinski Ameriki

Sevilla

Granada

 

	              KOMUNIKACIJSKE SPRETNOSTI IN ZMOŽNOSTI

	USTNO IN PISNO IZRAŽANJE
	SLUŠNO IN BRALNO RAZUMEVANJE

	Učenci se naučijo: 

· umeščati v prostoru,

· izražati količine in razdalje,

· poudarjati lastnosti s pomočjo mernega prislova muy,

· predstaviti in opisovati kraje,

· opisati mesto/vas, ustanove in značilnosti,

· izražati svojino
	Učenci:

· razumejo krajša besedila,

· znajo poiskati informacijo v besedilu,

· razberejo informacije iz govorjenega besedila
· izrazijo mnenje in vprašajo po mnenju.

	              KULTURA – MEDPREDMETNE POVEZAVE – PROJEKT

	Kraji v Latinski Ameriki

Opis sanjskega mesta




	ŠOLA:


	PREDMET:

španščina
	ŠOLSKO LETO:
	ŠT. UČNE URE: 11

	UČITELJ:


	RAZRED:
	DATUM:
	


	ENOTA: Curro, un taxista de Sevilla 

	NASLOV SKLOPA: Lugar de residencia, características y localizaciones

	TEMA: Kraj bivanja, značilnosti in umeščanje

	OBLIKA DELA: frontalna, individualna, delo v dvojicah, skupinska

METODE DELA: razlaga, pogovor, branje, poslušanje, simulacija, drugo
PRIPOMOČKI: UČB, CD-rom, radio, računalnik, tabla, kartončki z besedami, drugo



	IZOBRAŽEVALNI CILJI:

Učenci

· znajo umeščati stvari in kraje v prostoru

· opisujejo lastnosti s pomočjo mernega prislova muy

· predstaviti in opisovati kraje

· naučijo se izražati količine in razdalje




	1. Uvod in motivacija: Učitelj vpraša učence ali je že kdo obiskal jug Španije in Sevillo. S pomočjo izhodiščne fotografije in razdalji med mesti učenci dobijo predstavo o Andaluziji in kje se nahaja (UČB str. 28/1).  

	2. Slušno razumevanje: Na podlagi posnetka in s pomočjo zemljevida učenci določijo oddaljenost krajev (UČB str. 28/2).

	3. Ustno izražanje: Učenci s pomočjo razpredelnice vadijo rabo številk in izraz za razdaljo está a (UČB str. 28/3, 4).

	4. Bralno razumevanje: Na podlagi besedila učenci ugotovijo pravilnost trditev in se seznanijo z rabo cerca/lejos, muy+adverbio  (UČB str. 29/5). 

	5. Slovnična refleksija: Učenci razlikujejo med rabo ser in estar in tvorijo kratke stavke z opisom mest in krajev (UČB str. 29/6, 7). Učitelj pripravi več primerov ujemanja samostalnikov in pridevnikov po spolu in številu. Učenci iščejo pare besed glede na ujemanje.

	6. Ustno izražanje in utrditev: Učenci pripravijo kratko predstavitev svojega mesta in ga predstavijo sošolcu/sošolki v paru (UČB str. 29/8).

	Opombe:


	ŠOLA:


	PREDMET:

španščina
	ŠOLSKO LETO:
	ŠT. UČNE URE: 12

	UČITELJ:


	RAZRED:
	DATUM:
	


	ENOTA: Curro, un taxista de Sevilla 

	NASLOV SKLOPA: Lugar de residencia, características y localizaciones

	TEMA: Kraj bivanja, značilnosti in umeščanje

	OBLIKA DELA: frontalna, individualna, delo v dvojicah, skupinska

METODE DELA: razlaga, pogovor, branje, poslušanje, simulacija, drugo
PRIPOMOČKI: UČB, CD-rom, radio, računalnik, tabla, slike mest, drugo



	IZOBRAŽEVALNI CILJI:

· Učenci

· poznajo pravilne oblike sedanjika glagolov na -ir

· znajo izražati svojino

· poznajo oblike sedanjika glagola tener
· naučijo se opisati mesto/vas, ustanove in značilnosti




	1. Uvod in motivacija: Učitelj vpraša učence kako bi (v slovenščini) opisali mesto v katerem živijo, katere informacije bi vključili v opis.  

	2. Bralno razumevanje: Učenci preberejo izhodiščno besedilo (lahko naglas) in mu poiščejo ustrezen naslov. Preden se lotijo branja jih opozorimo na vrsto besedila, kje se pojavi ipd. Odgovorijo na vprašanji. (UČB str. 30/9, 10a). 

	3. Ustno izražanje: Učenci v parih izmenjajo informacijo o mestu, kjer živijo, utrdijo glagol vivir (UČB str. 30/10b).

	4. Slovnična refleksija: Učenci dopolnijo oblike glagola vivir in s pomočjo izhodiščnega besedila vadijo oblike glagola tener. Ponovijo rabo nedoločnih in določnih členov (UČB str. 30/11, 12, 13).

	5. Ustno izražanje: Učitelj prinese več različnih fotografij mest, učenci z glagolom tener opisujejo kaj je v tem mestu in česa ni. V parih potem opišejo njihovo sosesko ali meso (UČB str. 31/14). 

	6. Pisno izražanje: Učenci in učitelj skupaj na tablo zapišejo, kaj mora imeti idealno mesto. Na tem mestu lahko razširimo besedišče, vadimo oblike glagola imeti in spodbujamo ustno izražanje učencev. Gre za malce prirejeno nalogo 16 v učbeniku. Ta naloga služi kot predpriprava za individualno (ali v parih) pisno izražanje (UČB str. 31/15).

	Opombe:


	ŠOLA:


	PREDMET:

španščina
	ŠOLSKO LETO:
	ŠT. UČNE URE: 13

	UČITELJ:


	RAZRED:
	DATUM:
	


	ENOTA: Curro, un taxista de Sevilla 

	NASLOV SKLOPA: Lugar de residencia, características y localizaciones

	TEMA: Kraj bivanja, značilnosti in umeščanje

	OBLIKA DELA: frontalna, individualna, delo v dvojicah, skupinska

METODE DELA: razlaga, pogovor, branje, poslušanje, simulacija, drugo
PRIPOMOČKI: UČB, CD-rom, radio, računalnik, tabla, kartončki z besedami, drugo



	IZOBRAŽEVALNI CILJI:

Učenci

· znajo poiskati informacijo v besedilu 

· razberejo informacije iz govorjenega besedila

· naučijo se nevtralizacije pri izgovoru glasov b in v

· spoznajo kraje v Latinski Ameriki




	1. Uvod in motivacija: Učitelj vpraša učence kakšna povezava obstaja med osebo na fotografiji in Sevillo. 

	2. Bralno razumevanje: Učenci individualno preberejo besedilo in izluščijo ključne informacije (UČB str. 32/17). V nadaljevanju odgovorijo (ustno) na vprašanja (UČB str. 32/18).

	3. Slušno razumevanje in ustno izražanje: Učenci poslušajo posnetek (UČB str. 32/19), nato se razdelijo v pare. V parih simulirajo igro vlog iz izhodiščnega besedila in iz posnetka. Potem vlogi zamenjajo (UČB str. 32/20). 

	4. Bralno razumevanje, pisno in ustno izražanje: Uvodna vprašanja učitelja o Granadi, ali jo je že kdo obiskal, kaj je značilno zanjo, katere so najbolj znane turistične zanimivosti. Skupaj rešijo nalogo 21 (UČB str. 33). Potem učitelj razdeli učence v skupine, vsaka skupina si izbere mesto, ki ga dobro pozna in napiše kratko besedilo po vzorcu turističnega vodiča o Granadi. Če čas dopušča, nekaj predstavitev preberejo. 

	5. Slušno razumevanje: Učitelj pripravi več kartončkov z besedami v španščini, ki vsebujejo b in v. Po posnetku (UČB str. 33/22) in pripadajočih nalogah, učenci glasno izgovarjajo besede na kartončkih in pazijo na pravilno izgovorjavo. 

	6. Medkulturna kompetenca: Učenci spoznajo poimenovanje krajev v Latinski Ameriki. Države in mesta poiščejo na zemljevidu (UČB str. 33/23). Učitelj več informacij o mestih najde v priročniku za učitelje. Učence opozori na določene zanimivosti teh krajev. 

	Opombe:


	ŠOLA:


	PREDMET:

španščina
	ŠOLSKO LETO:
	ŠT. UČNE URE: 14


	UČITELJ:


	RAZRED:
	DATUM:
	


	ENOTA: Curro, un taxista de Sevilla 

	NASLOV SKLOPA: Lugar de residencia, características y localizaciones

	TEMA: Kraj bivanja, značilnosti in umeščanje

	OBLIKA DELA: frontalna, individualna, delo v dvojicah, skupinska

METODE DELA: razlaga, pogovor, branje,poslušanje, drugo
PRIPOMOČKI: UČB, CD-rom, radio, računalnik, tabla, slovarji, fotografije, črke abecede, kartončki, drugo



	IZOBRAŽEVALNI CILJI:

Učenci

· ponovijo slovnico in besedišče tretje enote

· učijo se sodelovanja v paru in skupini
· urijo se v ustnem izražanju

· ocenijo svoj napredek pri učenju




	1. Uvod in motivacija: Učitelj na tablo začne risati pravljično mesto, učenci ugibajo, kaj riše. Skupaj pridejo do zaključka, da gre za sanjsko mesto.

	2. Ustno izražanje: Učitelj na tablo zapisuje ideje učencev, o tem, kaj vse mora imeti sanjsko mesto (ponovijo besedišče te enote). V parih učenci naredijo seznam stvari, ki so v njihovem sanjskem mestu (UČB str. 34).

	3. Pisno izražanje: Učenci izdelajo plakate, ki predstavijo njihova sanjska mesta in napišejo kratko besedilo, ki to mesto opisuje.

	4. Spremljanje napredka: Vsak učenec s pomočjo razdelka Yo puedo preveri spretnosti in zmožnosti, ki jih je usvojil v tej enoti (UČB str. 34). 

	5. Slovnični pregled in ponovitev: S pomočjo kratkih vaj učenci ponovijo slovnične poudarke te enote (glagol estar, števniki, cerca/lejos, ser/estar, določni in nedoločni členi, pravilni glagoli na –ir v sedanjiku, glagol tener v sedanjiku, svojilni pridevniki) (UČB str. 35). Skupaj z učiteljem preverijo odgovore.

	6. Domača naloga: V dodatku rešijo vaje, ki se navezujejo na to enoto (UČB str. 130).

	Opombe:


ENOTA 4 – ESPECIALIDAD DE LA CASA

	SLOVNICA:
	BESEDIŠČE:

	Vprašalni zaimek ¿cuánto?

Pravilne oblike sedanjika glagolov s končnico –er: comer, beber,

Prislovna določila časa za izražanje pogostosti: siempre, normalmente, a veces, 

Drugostni zaimek: otro/-a,

Opozicija algo más/nada más,

Uporaba mernih prislovov muy/un poco v zvezah s pridevnikom,

Uporaba glagola estar v zvezah s pridevnikom


	Hrana in pijača,

Okusi,

Jedilni list, naročanje, plačevanje

Določanje poudarjenega zloga v španščini,

Učenje besed s pomočjo semantičnih mrež in miselnih vzorcev

 

	              KOMUNIKACIJSKE SPRETNOSTI IN ZMOŽNOSTI

	USTNO IN PISNO IZRAŽANJE
	SLUŠNO IN BRALNO RAZUMEVANJE

	Učenci se naučijo: 

· naročati hrano in pijačo v restavraciji ali baru,

· izraze za obroke in hrano,

· izražati pogostost,

· plačevati v restavraciji ali baru,

· izražati lasten okus in preference pri hrani


	Učenci:

· razumejo krajša besedila,

· znajo poiskati informacijo v besedilu,

· razberejo informacije iz govorjenega besedila
· izrazijo mnenje in vprašajo po mnenju.

	              KULTURA – MEDPREDMETNE POVEZAVE – PROJEKT

	Opisovanje, vrednotenje in primerjanje različnih prehranjevalnih navad

Tipične jedi, prehranjevalne navade in urniki obrokov v Španiji in Latinski Ameriki

Španski bar – izdelava ponudbe (meni)




	ŠOLA:


	PREDMET:

španščina
	ŠOLSKO LETO:
	ŠT. UČNE URE: 15

	UČITELJ:


	RAZRED:
	DATUM:
	


	ENOTA: Rosa Iglesias, camarera del bar »El rey de la tapa« 

	NASLOV SKLOPA: Costumbres en relación con la comida y los establecimientos

	TEMA: Prehranjevalne navade, restavracije in bari

	OBLIKA DELA: frontalna, individualna, delo v dvojicah, skupinska

METODE DELA: razlaga, pogovor, branje, poslušanje, simulacija, drugo
PRIPOMOČKI: UČB, CD-rom, radio, računalnik, tabla, drugo



	IZOBRAŽEVALNI CILJI:

Učenci

· znajo naročati hrano in pijačo v baru 

· poznajo izraze za obroke, jedi in pijačo

· naučijo se izražati pogostost

· poznajo pravilne oblike sedanjika glagolov na -er


	1. Uvod in motivacija: Učitelj preveri predznanje in povpraša učence, katere jedi ali pijače poznajo iz špansko govorečih držav. Na tablo zapiše njihove ideje v obliki miselnega vzorca. S pomočjo fotografije v učbeniku učenci uganejo, kje se osebe nahajajo, kateri del dneva je in kaj bo tema te enote.

	2. Bralno razumevanje: Trije učenci preberejo izhodiščno besedilo. Vsi skupaj rešijo nalogo 1a (UČB str. 36). Na tem mestu lahko učitelj izkoristi fotografije v učbeniku in razloži pomen nekaterih besed, ki se pojavijo v besedilu. Učenci utrdijo besedišče z nalogo 2 (UČB str. 36).

	3. Ustno izražanje: Učenci v parih pripovedujejo kaj po navadi zajtrkujejo, nove besede učitelj zapiše na tablo (UČB str. 36/1b). V skupinah po tri simulirajo naročanje zajtrka v kavarni, uporabljajo naučeno besedišče in izraze za naročanje, plačevanje ipd. (UČB str. 36/3). 

	4. Bralno razumevanje: Kot uvod v naslednjo nalogo učitelj učence povpraša po navadah glede zajtrkovanja in pitja kave v Slovenji, nato preberejo besedilo in poiščejo morebitne skupne točke (UČB str. 37/4). Poleg bralnega razumevanja je besedilo izhodišče za ponovitev besedišča in širjenje le-tega.

	5. Slovnična refleksija: Učenci ponovno izhajajo iz besedila, in sicer izluščijo oblike pravilnih glagolov na -er v sedanjiku (UČB str. 37/5).

	6. Slušno razumevanje: Po poslušanju posnetka in nalogi (UČB str. 37/6) učitelj vpraša učence kje po navadi jedo obroke (doma, bar, restavracija…). Ta kratka debata služi kot uvod v naslednjo nalogo ustnega izražanja.

	7. Ustno izražanje in utrditev: Vsak učenec poišče tri sogovornike in jih povpraša o njihovih prehranjevalnih navadah. Učenci tako ponovijo slovnične strukture in besedišče (UČB str. 37/7).

	Opombe:


	ŠOLA:


	PREDMET:

španščina
	ŠOLSKO LETO:
	ŠT. UČNE URE: 16

	UČITELJ:


	RAZRED:
	DATUM:
	


	ENOTA: Rosa Iglesias, camarera del bar »El rey de la tapa« 

	NASLOV SKLOPA: Costumbres en relación con la comida y los establecimientos

	TEMA: Prehranjevalne navade, restavracije in bari

	OBLIKA DELA: frontalna, individualna, delo v dvojicah, skupinska

METODE DELA: razlaga, pogovor, branje, poslušanje, simulacija, drugo
PRIPOMOČKI: UČB, CD-rom, radio, računalnik, tabla, slike jedi, jedilni listi, drugo



	IZOBRAŽEVALNI CILJI:

Učenci

· znajo naročati hrano in pijačo v restavraciji 

· znajo izražati lasten okus in preference pri hrani

· poznajo pridevnike za opis jedi

· poznajo nekaj tipičnih jedi




	1. Uvod in motivacija: Učitelj na tablo nalepi velike fotografije različnih jedi (glede na razred lahko razširi in doda fotografije več jedi, ne zgolj teh, ki so predstavljene v učbeniku), značilnih za Španijo. Skupaj z učenci ponovijo besedišče in spoznajo novo jedi. To jim omogoča lažje razumevanje menija v učbeniku.

	2. Bralno razumevanje: Učenci preberejo meni v učbeniku (str. 38/8). 

	3. Ustno izražanje: Učitelj na tablo nariše razpredelnico kamor bodo vpisovali jedi, učenci rešujejo to nalogo v učbeniku (UČB str. 38/9). 

	4. Slušno razumevanje: Na podlagi posnetka rešijo nalogo 10 (UČB str. 38). Učitelj jih dodatno opozori na rabo izrazov za naročanje (de primero, de segundo…). Na tem mestu povpraša učence, kakšne navade imamo Slovenci v restavracijah, ali se odločamo za dnevno ponudbo ipd. (besedilo El menú del día, UČB str. 38). Omeni tudi tapas, vpraša ali kdo ve kaj so in kdaj/kje jih najdemo in za katero državo so značilne (UČB str.39/11). Učitelj dodatne informacije najde v priročniku za učitelje.

	5. Pisno izražanje: Učenci rešijo nalogo, odgovore preverijo skupaj z učiteljem, tako da trije učenci izpolnjen dialog preberejo na glas (UČB str. 39/12)

	6. Pisno in ustno izražanje, ponovitev: Na podlagi naloge 14 (UČB str. 39) vsi skupaj na tablo naredimo miselni vzorec in oblikujemo dnevni meni. Na podlagi tega menija učenci v skupinah po tri odigrajo dialog v restavraciji. Učitelj prinese že narejene menije, jih razdeli po skupinah in odigrajo še enkrat, tokrat zamenjajo vloge in naročajo druge jedi in pijače. 

	Opombe:


	ŠOLA:


	PREDMET:

španščina
	ŠOLSKO LETO:
	ŠT. UČNE URE: 17

	UČITELJ:


	RAZRED:
	DATUM:
	


	ENOTA: Rosa Iglesias, camarera del bar »El rey de la tapa« 

	NASLOV SKLOPA: Costumbres en relación con la comida y los establecimientos

	TEMA: Prehranjevalne navade, restavracije in bari

	OBLIKA DELA: frontalna, individualna, delo v dvojicah, skupinska

METODE DELA: razlaga, pogovor, branje, poslušanje, simulacija, drugo
PRIPOMOČKI: UČB, CD-rom, radio, računalnik, tabla, slike živil s poimenovanji, kartončki z besedami, drugo



	IZOBRAŽEVALNI CILJI:

Učenci

· znajo poiskati informacijo v besedilu 

· spoznajo značilnosti mediteranske diete

· znajo določiti poudarjen zlog v besedi

· poznajo razlike med nekaterimi jedmi Španije in Latinske Amerike



	1. Uvod in motivacija: Učitelj vpraša učence, kdo je oseba na fotografiji, kaj je njen poklic, kje dela ipd. Ko pridejo do zaključkov, naj na zemljevidu poiščejo avtonomno pokrajino La Rioja, morda bodo znali povedati tudi, kaj je značilen produkt te pokrajine.

	2. Bralno razumevanje: Pred branjem izhodiščnega besedila, ponovimo snov prejšnje ure, pomagamo si z besedilom Tapear na str. 40. Učenci imajo sedaj dovolj predznanja, da bodo sledili besedilu. Preberejo besedilo in v parih rešijo naloge (UČB str. 40/15-19). Skupaj z učiteljem preverijo odgovore. 

	3. Ustno in pisno izražanje: Učitelj nariše na tablo prehranjevalno piramido. Med učence razdeli fotografije živil z napisanimi poimenovanji. Učence prosi naj po lastni presoji živila razporedijo v piramido (če je razred velik, lahko to vajo naredijo v skupinah, vsaka sestavi svojo piramido). Učenci tako usvajajo besedišče. Piramido, ki jo sestavijo primerjajo s piramido v učbeniku in poiščejo podobnosti ali razlike (UČB str. 41/20)

	4. Slušno razumevanje: UČB str. 41/21 Po potrebi učitelj pripravi več kartončkov z besedami, učenci morajo poiskati poudarjene zloge. Če dopušča čas, lahko besede tudi »sprehodijo«.* 

	6. Medkulturna kompetenca: Primerjava različnih jedi z enakimi poimenovanji. Lahko se navežemo na mehiške restavracije pri nas, učenci zagotovo poznajo določene jedi. Posebej velja opozoriti na razliko med špansko in mehiško tortillo (UČB str. 41/22).

	Opombe:

* V parih vsak učenec sprehodi svoje besede. En zlog predstavlja en korak. Poudarjen zlog je daljši korak. 


	ŠOLA:


	PREDMET:

španščina
	ŠOLSKO LETO:
	ŠT. UČNE URE: 18

	UČITELJ:


	RAZRED:
	DATUM:
	


	ENOTA: Rosa Iglesias, camarera del bar »El rey de la tapa« 

	NASLOV SKLOPA: Costumbres en relación con la comida y los establecimientos

	TEMA: Prehranjevalne navade, restavracije in bari

	OBLIKA DELA: frontalna, individualna, delo v dvojicah, skupinska

METODE DELA: razlaga, pogovor, branje,poslušanje, drugo
PRIPOMOČKI: UČB, CD-rom, radio, računalnik, tabla, drugo



	IZOBRAŽEVALNI CILJI:

Učenci

· ponovijo slovnico in besedišče četrte enote

· učijo se sodelovanja v paru in skupini
· urijo se v ustnem izražanju

· ocenijo svoj napredek pri učenju




	1. Uvod in motivacija: Učitelj vpraša učence, ali v njihovem krajo obstaja bar, ki bi bil tipično španski. Predlaga, da bi razširili gostinsko ponudbo svojega kraja in odprli tak bar.

	2. Ustno izražanje: Učenci v parih najprej poiščejo ime za bar (UČB str. 42).

	3. Pisno in ustno izražanje: Vsak par mora za svoj bar napisati ponudbo jedi in pijač ter njihove cene. Na podlagi tega napišejo dialog med natakarjem in gostom. Vsak par svoj bar in ponudbo, skupaj z dialogom, predstavi ostalim učencem (UČB str. 42).  

	4. Spremljanje napredka: Vsak učenec s pomočjo razdelka Yo puedo preveri spretnosti in zmožnosti, ki jih je usvojil v tej enoti (UČB str. 42). 

	5. Slovnični pregled in ponovitev: S pomočjo kratkih vaj učenci ponovijo slovnične poudarke te enote (glagoli na –er v sedanjiku, prislovi za pogostost, estar + muy/poco + adjetivo, otro/algo/nada, vprašalnica cuánto) (UČB str. 35). Skupaj z učiteljem preverijo odgovore.

	6. Domača naloga: V dodatku rešijo vaje, ki se navezujejo na to enoto (UČB str. 134).

	Opombe:


PONOVITVENA ENOTA 1 – MUY PRÁCTICO 1

	PONOVITEV VSEBIN

	Jeziki

Števniki do 1000

Narodnosti

Poklici

Uporaba člena in ujemanje samostalnik-pridevnik-člen

Dajanje osnovnih osebnih podatkov

Sporazumevalne funkcije v restavraciji

Opis in umeščanje krajev



	KOMUNIKACIJSKE SPRETNOSTI IN ZMOŽNOSTI

	Bralno razumevanje enostavnih besedil (razglednica)

Pisno izražanje – tvorjenje preprostih sporočil (obrazec)

Slušno razumevanje in prepoznavanje glavnih tem posnetka

Ustno izražanje (podajanje osnovnih informacij o sebi, sporazumevanje v restavraciji ali baru, opis kraja)



	UČNE STRATEGIJE

	Prepoznavanje interferenc z maternim jezikom

Tvorjenje besed na podlagi pravil besedotvorja

Seznami besed

Miselni vzorci




	ŠOLA:


	PREDMET:

španščina
	ŠOLSKO LETO:
	ŠT. UČNE URE: 19

	UČITELJ:


	RAZRED:
	DATUM:
	


	ENOTA: Muy práctico 1 

	NASLOV SKLOPA: Muy práctico 1

	

	TEMA: Ponovitev vsebin iz enot 1−4 

	OBLIKA DELA: frontalna, individualna, delo v dvojicah, skupinska

METODE DELA: razlaga, pogovor, branje, poslušanje, simulacija, drugo
PRIPOMOČKI: UČB, CD-rom, radio, računalnik, tabla, časopisni članki, seznam besed s predponami in priponami, drugo


	IZOBRAŽEVALNI CILJI:

Učenci

· sklepajo o pomenu besed izhajajoč iz maternega jezika

· tvorijo nove besede s pomočjo besedotvornih pravil

· naučijo se izdelovati sezname besed v obliki slovarja

· poznajo prednosti miselnih vzorcev

· 
urijo se v bralnem razumevanju, ustnem in pisnem izražanju 



	1. Uvod in motivacija: Učitelj med učenci preveri, kakšne učne navade imajo, kako se lotijo učenja tujih jezikov in katere strategije že poznajo.

	2. Razvijanje učnih strategij: Za lažje in hitrejše razumevanje španskih besed si učenci pomagajo z že obstoječim znanjem drugih tujih jezikov in maternega jezika. Z aktiviranjem predznanja bodo učenci lažje razumeli določene besede. (UČB str. 44). 

- Učitelj učence razdeli v skupine. Vsaki skupini da časopisni članek v španščini. Učenci morajo poiskati čim več besed, ki jih razumejo. Besede izpišejo in predstavijo ostalim.

Tvorjenje besed (UČB str. 44/2):

- Učenci nadaljujejo delo v skupinah. Učitelj vsaki skupini izroči seznam sestavljenih besed. Učenci izluščijo pravilo in tvorijo nove besede. Po skupinah lahko izdelajo tudi plakate za ponazoritev teh pravil. 

Seznami besed (UČB str. 44/ 3):

- Učitelj predlaga učencem izdelavo razrednega slovarja, lahko v obliki plakata, ki ga bodo učenci tekom šolskega leta dopolnjevali.

Miselni vzorci (UČB str. 44/4):

- Učitelj jim predstavi miselne vzorce kot pomoč k pomnjenju besedišča. Skupaj izdelajo en primer.

	3. Pregled besedišča in slovnice: 

- Ponovitev besedišča UČB str. 45/1, 2

- Ponovitev slovnice UČB str. 45/3, 6

	4. Komunikacijske zmožnosti: 
- Izmenjava osebnih podatkov (dialog v paru) UČB str. 45/4

- Sporazumevanje v restavraciji ali baru UČB str. 45/5


	ŠOLA:


	PREDMET:

španščina
	ŠOLSKO LETO:
	ŠT. UČNE URE: 20

	UČITELJ:
	RAZRED:
	DATUM:
	


	ENOTA: Muy práctico 1 

	NASLOV SKLOPA: Muy práctico 1

	TEMA: Ponovitev vsebin iz enot 1−4 

	OBLIKA DELA: frontalna, individualna, delo v dvojicah, skupinska

METODE DELA: razlaga, pogovor, branje, poslušanje, simulacija, drugo
PRIPOMOČKI: UČB, CD-rom, radio, računalnik, tabla, drugo



	IZOBRAŽEVALNI CILJI:

Učenci

· urijo se v slušnem razumevanju in ustnem izražanju

· razumejo enostavna besedila (razglednica)

· tvorijo preprosta sporočila (obrazec)

· prepoznajo glavne teme posnetka



	1. Slušno razumevanje: UČB str. 46/1, 2

	2. Ustno izražanje: Učitelj razdeli učence v 3 skupine. Vsaka skupina naredi eno izmed nalog določenih v učbeniku pod naslovom Tareas str. 46. Po pretečenem času, se skupine krožno zamenjajo tolikokrat, da vsi učenci naredijo vse naloge. 

	3. Pisno izražanje: UČB str. 47/1-4

	4. Pisno izražanje: Učitelj razdeli učence v štiri skupine. Vsaka skupina naredi eno izmed nalog določenih v učbeniku pod naslovom Tareas str. 47. Končne izdelke lahko učenci razstavijo po razredu.


ENOTA 5 – RITMO DE VIDA

	SLOVNICA:
	BESEDIŠČE:

	Oblike glagola ir v sedanjiku

Spojitev predloga a in določnega člena el v al

Nepravilni glagoli z obliko –go v prvi osebi sedanjika

Prislovna določila časa za  izražanje pogostosti: todos los días

Stopnjevanje pridevnika I. izražanje večje ali manjše stopnje: más que/menos que


	Dnevi v tednu

Prostočasne aktivnosti in kraji, kjer jih izvajamo

Službeno okolje

Glasovna vrednost ch, ll, ñ

Učenje jezika izven učilnice



	              KOMUNIKACIJSKE SPRETNOSTI IN ZMOŽNOSTI

	USTNO IN PISNO IZRAŽANJE
	SLUŠNO IN BRALNO RAZUMEVANJE

	Učenci se naučijo: 

· govoriti o tedenski rutini in urnikih

· govoriti o dnevni rutini

· izražati, kako pogosto poteka neko dejanje

· primerjati

· vprašati po uri in izražati točen čas


	Učenci:

· razumejo krajša besedila,

· znajo poiskati informacijo v besedilu,

· razberejo informacije iz govorjenega besedila


	              KULTURA – MEDPREDMETNE POVEZAVE – PROJEKT

	Odkrivanje in vzpostavljanje pozitivnega odnosa do rutin v drugih kulturah

Dnevna rutina v Španiji in Latinski Ameriki

Tedenska rutina - agenda



	ŠOLA:


	PREDMET:

španščina
	ŠOLSKO LETO:
	ŠT. UČNE URE: 21

	UČITELJ:


	RAZRED:
	DATUM:
	


	ENOTA: Pablo Linares, dos ritmos de vida 

	NASLOV SKLOPA: Horarios y rutinas

	TEMA: Urniki in dnevna rutina

	OBLIKA DELA: frontalna, individualna, delo v dvojicah, skupinska

METODE DELA: razlaga, pogovor, branje, poslušanje, simulacija, drugo
PRIPOMOČKI: UČB, CD-rom, radio, računalnik, tabla, kartončki za memory, razrezani stavki, drugo



	IZOBRAŽEVALNI CILJI:

Učenci

· poznajo poimenovanja dni v tednu

· naučijo se izraziti točen čas in vprašati po uri

· dogodek znajo umestiti v dnevu

· poznajo oblike glagola ir v sedanjiku

· 
naučijo se spojitve predloga a in določnega člena el v al

	1. Uvod in motivacija: Učitelj začne uro z razlago o martes 13 in pomenu, ki ga ima ta dan v Španiji, Grčiji in Latinski Ameriki. 

	2. Bralno razumevanje in pisno izražanje: S pomočjo izhodiščnega besedila učenci razberejo urnik odprtja Borze v Madridu in z besedo napišejo ure. (UČB str. 48/1, 2). Učitelj jih opozori na zapis ure (por la tarde…) in dneve v tednu. S pomočjo razlage na levi strani učenci zapišejo točne ure (UČB str. 48/3). Učitelj razdeli učence v pare ali manjše skupine in jim izroči kartončke za memory. Iščejo pare: zapis ure s številkami in zapis ure z besedo. Učenci se seznanijo tudi z zapisom dni v tednu (UČB str. 48/4). 

	3. Ustno izražanje in slušno razumevanje: Učenci na podlagi fotografij predvidijo dnevno rutino oseb in ure njunih aktivnosti. Svoja predvidevanja preverijo s poslušanjem posnetka (UČB str. 49/5). 

	4. Slovnična refleksija: Učitelj predhodno napiše elemente stavkov (UČB str. 49/6) na liste in jih razreže. Lahko naredi večje število in učenci nalogo rešijo v parih. Stavki vsebujejo glagol ir, učenci morajo elemente smiselno povezati v stavke in skupaj z učiteljem preverijo rešitve. Zapišejo spregatev glagola. 

	5. Ustno izražanje: Učenci po parih ugibajo dnevno rutino oseb (UČB str. 49/7).

	6. Ustno izražanje in utrditev: Vsak učenec poišče tri sogovornike in jih povpraša o njihovi dnevni rutini. Tako ponovijo izraze naučene na uri (ura, dan, urnik). Poiščejo sošolca/sošolko s podobnim dnevnim urnikom (UČB str. 49/8).

	Opombe:


	ŠOLA:


	PREDMET:

španščina
	ŠOLSKO LETO:
	ŠT. UČNE URE: 22

	UČITELJ:


	RAZRED:
	DATUM:
	


	ENOTA: Pablo Linares, dos ritmos de vida 

	NASLOV SKLOPA: Horarios y rutinas

	TEMA: Urniki in dnevna rutina

	OBLIKA DELA: frontalna, individualna, delo v dvojicah, skupinska

METODE DELA: razlaga, pogovor, branje, poslušanje, simulacija, drugo
PRIPOMOČKI: UČB, CD-rom, radio, računalnik, tabla, kartončki za memory, razrezani stavki, drugo



	IZOBRAŽEVALNI CILJI:

Učenci

· naučijo se izražati pogostost

· poznajo oblike nepravilnih glagolov z obliko –go v prvi osebi sedanjika

· 
znajo primerjati z izražanjem večje ali manjše stopnje: más que/menos que

	1. Uvod in motivacija: Učitelj izhaja iz fotografije, zastavi čim več vprašanj: kdo je na sliki, kje sta, v kakšnem odnosu sta, kaj počneta…? (UČB str. 50) S tem učencem približa besedišče in omogoči lažje razumevanje besedila v nadaljevanju. 

	2. Bralno in slušno razumevanje: Učenci preberejo besedilo. Sledi poslušanje posnetka, nato učenci iz besedila (prebranega in slišanega) izluščijo potrebne informacije (UČB str. 50/9a).

	3. Slovnična refleksija: V besedilu učenci podčrtajo oblike glagolov hacer in salir in izpolnijo razpredelnico (UČB str. 50/9b). 

	4. Slušno razumevanje in ustno izražanje: Učenci poslušajo posnetek, predhodno jim povemo, da gre za anketo med dijaki. Vsak učenec si zapiše podatke, skupaj z učiteljem preverijo odgovore (UČB str. 50/10a). Učence razdelimo v skupine, v vsaki skupine en učenec zastavlja vprašanja, ostali pa mu povedo kdaj in kako pogosto počnejo določene stvari (UČB str. 50/10b). 

	5. Bralno razumevanje in pisno izražanje: Učenci v paru najprej preberejo besedili (UČB str. 51) in skušajo prepoznati pomen besed. V nadaljevanju bodo najprej ustno, potem pa še pisno, primerjali ti dve agendi (más que/menos que) (UČB str. 51/11, 12). Kot dopolnilo tej nalogi, lahko učenci medsebojno primerjajo svoj dnevni urnik in v razredu poiščejo tistega, ki se največ ukvarja s športom in tistega, ki se najmanj, tistega, ki največ bere, tistega ki najmanj…v tem primeru dopolnimo primerjanje še z izrazi más, menos.

V nadaljevanju za utrditev v parih primerjajo podatke o Španiji s Slovenijo (UČB str. 51/13)

	6. Ustno izražanje: Kratka anketa med učenci o aktivnostih, ki služijo za učenje španščine izven razreda. Vključimo naučeno besedišče in slovnico in razširimo nalogo z vprašanji, kdaj, kako pogosto…? (UČB str. 51/14).

	Opombe: Zadnji del ure lahko učitelj nameni razliki med urniki in delovnim časom v Sloveniji in Španiji (besedilo Horarios de trabajo UČB str. 50).


	ŠOLA:


	PREDMET:

španščina
	ŠOLSKO LETO:
	ŠT. UČNE URE: 23

	UČITELJ:


	RAZRED:
	DATUM:
	


	ENOTA: Pablo Linares, dos ritmos de vida 

	NASLOV SKLOPA: Horarios y rutinas

	

	TEMA: Urniki in dnevna rutina

	OBLIKA DELA: frontalna, individualna, delo v dvojicah, skupinska

METODE DELA: razlaga, pogovor, branje, poslušanje, simulacija, drugo
PRIPOMOČKI: UČB, CD-rom, radio, računalnik, tabla, slovarji, drugo



	IZOBRAŽEVALNI CILJI:

Učenci

· naučijo se primerjati urnike različnih oseb

· seznanijo se z blogom in izrazi povezanimi s to vrsto besedila

· 
spoznajo glasovno vrednost ch, ll, ñ

· vzpostavijo pozitiven odnos do rutin v drugih kulturah



	1. Uvod in motivacija: Učitelj povpraša učence ali poznajo blog, čemu služi, ali ga pišejo…S temi vprašanji se naveže na izhodiščno besedilo v učbeniku in motivira učence za branje le-tega. 

	2. Bralno razumevanje: Učenci preberejo besedilo in mu izberejo primeren naslov. Povežejo fotografije z informacijami v besedilu (UČB str. 52/15, 16).

	3. Pisno izražanje: Učenci individualno napišejo kratko besedilo, v katerem povzamejo informacije iz prebranega besedila. Nato povežejo elemente in utrdijo usvojeno besedišče (UČB str. 52/17, 18). 

	4. Slušno razumevanje in ustno izražanje: Učenci poprosi učence naj v parih zapišejo par idej o tem, kakšna je dnevna rutina gospodinje. Po izmenjavi mnenj sledi branje besedila v katerem označijo aktivnosti otrok in gospodinje. Poiščejo ostale poklice, ki imajo naporen urnik (UČB str. 53/19). 

	5. Slušno razumevanje: Učenci ozavestijo in vadijo izgovorjavo ch, ll, ñ. Vsak od njih s pomočjo slovarja poišče še tri besede, ki vsebujejo te črke. S pomočjo posnetkov vadijo izgovorjavo, učitelj poudari položaj jezika pri izgovorjavi (UČB str. 53/20, 21).

	6. Slušno razumevanje: Na podlagi posnetka učenci povežejo fotografije z dnevno rutino značilno za tri države Latinske Amerike (UČB str. 53/22). Učenci ozavestijo različne načine življenja, učitelj jim kot dodatno razlago lahko ponudi informacije tudi iz priročnika za učitelje. 

	Opombe: 


	ŠOLA:


	PREDMET:

španščina
	ŠOLSKO LETO:
	ŠT. UČNE URE: 24

	UČITELJ:


	RAZRED:
	DATUM:
	


	ENOTA: Pablo Linares, dos ritmos de vida 

	NASLOV SKLOPA: Horarios y rutinas

	TEMA: Urniki in dnevna rutina

	OBLIKA DELA: frontalna, individualna, delo v dvojicah, skupinska

METODE DELA: razlaga, pogovor, branje, poslušanje, simulacija, drugo
PRIPOMOČKI: UČB, CD-rom, radio, računalnik, tabla, slovarji, drugo



	IZOBRAŽEVALNI CILJI:

Učenci

· ponovijo slovnico in besedišče pete enote

· učijo se sodelovanja v paru in skupini
· urijo se v ustnem izražanju

· ocenijo svoj napredek pri učenju




	1. Uvod in motivacija: Učitelj prosi učence, naj si v parih izberejo en poklic, za katerega menijo, da je značilen naporen delovnik.

	2. Ustno izražanje: Učenci v parih najprej poiščejo poklic in izmenjajo ideje za aktivnosti, ki bi jih vključili v delovni dan te osebe. Da bo naloga bolj motivacijska, lahko osebo poimenujejo, določijo ji starost, kraj rojstva. S tem ponovijo tudi besedišče prejšnjih enot (UČB str. 54).

	3. Pisno in ustno izražanje: Vsak par mora za svojo osebo (poklic) napisati tedensko agendo z aktivnostmi razdeljenimi po urah. Potem si po parih predstavijo osebe. Predstavitev je lahko bolj zanimiva, če učenci predstavijo samo tedensko rutino, ostali pa ugibajo, za kateri poklic gre.

	4. Spremljanje napredka: Vsak učenec s pomočjo razdelka Yo puedo preveri spretnosti in zmožnosti, ki jih je usvojil v tej enoti (UČB str. 54). 

	5. Slovnični pregled in ponovitev: S pomočjo kratkih vaj učenci ponovijo slovnične poudarke te enote (ura, dnevi v tednu, glagol ir, predlog al, nepravilni glagoli, más/menos que) (UČB str. 55). Skupaj z učiteljem preverijo odgovore.

	6. Domača naloga: V dodatku rešijo vaje, ki se navezujejo na to enoto (UČB str. 138).

	Opombe:


ENOTA 6 – CENTRO COMERCIAL
	SLOVNICA:
	BESEDIŠČE:

	Samostalniški in pridevniški kazalni zaimki

Glagol haber

Naslonske oblike osebnih zaimkov v tožilniku: me, te, la, lo, nos, os, los, las

Glagol estar

Prislovna določila kraja

Spojitev predloga de in določnega člena el v del


Oblike glagola llevar v sedanjiku

Nepravilne oblike glagolov s premeno e-ie v sedanjiku: querer

Nepravilne oblike glagolov s premeno o-ue v sedanjiku: poder

Pritrjevalni prislovi in zveze: Sí, claro, por supuesto,
	Barve

Tipi prodajaln

Oblačila in dodatki

Darilni izdelki

Glasovna vrednost g, j

Oblačilne navade

	              KOMUNIKACIJSKE SPRETNOSTI IN ZMOŽNOSTI

	USTNO IN PISNO IZRAŽANJE
	SLUŠNO IN BRALNO RAZUMEVANJE

	Učenci se naučijo: 

· opredeliti in določiti predmet, stvar ali osebo

· izražati obstoj z obliko hay

· umeščati v prostoru

· opredeliti barvo

· govoriti o oblačilih in jih vrednotiti

· nakupovati (izražati želje, vprašati po barvi, velikosti ali lastnosti izdelka, po načinu plačila)

· ponovno nanašati se na predmet, ki je bil predhodno že omenjen 

· prositi in odobriti dovoljenje
	Učenci:

· razumejo krajša besedila,

· znajo poiskati informacijo v besedilu,

· razberejo informacije iz govorjenega besedila


	              KULTURA – MEDPREDMETNE POVEZAVE – PROJEKT

	Oblačilne navade in tradicionalna obrt v različnih kulturah

Odnos do oblačenja in tradicionalne obrti v nasprotju s potrošništvom 

Tradicionalna obrt in izdelki v Latinski Ameriki

Izdelajo načrt odprtja trgovine


	ŠOLA:


	PREDMET:

španščina
	ŠOLSKO LETO:
	ŠT. UČNE URE: 25

	UČITELJ:


	RAZRED:
	DATUM:
	


	ENOTA: Olga Piedrahita, la moda en Colombia 

	NASLOV SKLOPA: Moda y consumo

	TEMA: Moda in potrošništvo

	OBLIKA DELA: frontalna, individualna, delo v dvojicah, skupinska

METODE DELA: razlaga, pogovor, branje, poslušanje, simulacija, drugo
PRIPOMOČKI: UČB, CD-rom, radio, računalnik, tabla, drugo



	IZOBRAŽEVALNI CILJI:

Učenci

· naučijo se izražati obstoj z obliko hay

· spoznajo samostalniške in pridevniške kazalne zaimke

· znajo opredeliti in določiti predmet, stvar ali osebo

· znajo umeščati v prostoru

· 
naučijo se spojitve predloga de in določnega člena el v del



	1. Uvod in motivacija: Za uvod v uro učenci opišejo fotografijo v učbeniku (str. 56). Na podlagi njihovih idej učitelj predstavi temo današnje ure. Nakupovanje, darila, različni izdelki.

	2. Slušno razumevanje: S pomočjo posnetka učenci rešijo nalogo individualno (UČB str. 56/1). 

	3. Ustno izražanje: Učitelj vpraša učence kaj po navadi podarijo za rojstni dan (in ob drugih priložnostih) in na podlagi česa izberejo darilo. Vpraša jih, ali poznajo darilne bone kot možnost obdarovanja. Ta kratka debata jim služi kot uvod v naslednjo nalogo (UČB str. 56/2).

V nadaljevanju se učenci seznanijo z različnimi trgovinami in izdelki, ki jih lahko tam kupijo (UČB str. 56/3). 

	4. Slovnična refleksija: S pomočjo fotografije izložbe učenci umestijo predmete v prostor (UČB str. 57/4a). Hkrati uporabljajo izraze za umeščanje in predlog del.

	5. Ustno izražanje: Učenci po parih opisujejo kje se nahaja predmet v izložbi in ugibajo za kater izdelek gre (UČB str. 57/4b).

V parih (s pridevniki iz naloge 2b na strani 56) opišejo predloge daril (UČB str. 57/5).

	6. Ustno izražanje in utrditev: Vsak učenec oblikuje darilni bon po lastni izbiri, določi trgovine, ki ta bon ponujajo, katere izdelke lahko kupimo in po kakšni ceni. V razredu med sabo izmenjajo bone, glede na želje posameznikov (UČB str. 57/6). 

	Opombe:


	ŠOLA:


	PREDMET:

španščina
	ŠOLSKO LETO:
	ŠT. UČNE URE: 26

	UČITELJ:


	RAZRED:
	DATUM:
	


	ENOTA: Olga Piedrahita, la moda en Colombia 

	NASLOV SKLOPA: Moda y consumo

	TEMA: Moda in potrošništvo

	OBLIKA DELA: frontalna, individualna, delo v dvojicah, skupinska

METODE DELA: razlaga, pogovor, branje, poslušanje, simulacija, drugo
PRIPOMOČKI: UČB, CD-rom, radio, računalnik, tabla, različne revije, stavki z naslonskimi oblikami zaimkov, drugo



	IZOBRAŽEVALNI CILJI:

Učenci

· znajo opredeliti barvo

· govorijo o oblačilih in jih vrednotiti

· izražajo želje, vprašajo po barvi, velikosti ali lastnosti izdelka, po načinu plačila

· znajo prositi in odobriti dovoljenje
· naučijo se nepravilnih glagolov v sedanjiku (e-ie, o-ue)
· poznajo naslonske oblike osebnih zaimkov v tožilniku

	1. Uvod in motivacija: Učitelj razdeli učence v skupine in da vsaki skupini po eno revijo v španščini. Revijo izbere glede na tematiko, lahko gre za kataloge oblačil, modne revije…Učencem pusti nekaj časa, da revije prelistajo in poiščejo 5 besed, ki se jim zdijo ključne za učno uro z naslovom oblačila/moda/barve. Vsaka skupina predstavi svojih pet besed. Učitelj vpraša učence, ali poznajo kakšno špansko znamko oblačil (Zara, Mango…).

	2. Bralno razumevanje in pisno izražanje: Učenci povežejo opise s fotografijami in dopolnijo razpredelnico z barvami (UČB str. 58/7). 

	3. Ustno izražanje: Učitelj prosi učence naj po parih opišejo obleko sošolca/sošolke.* (UČB str. 58/8)

	4. Slovnična refleksija: Učenci skozi rabo (UČB str. 58/9, 10) spoznajo oblike nepravilnega glagola querer in pravilnega glagola llevar v sedanjiku.  

	5. Bralno razumevanje: Učenci po parih preberejo dialog in odgovorijo na vprašanja (UČB str. 59/11). Učitelj pripravi več preprostih stavkov, v katerih morajo učenci uporabiti naslonske oblike zaimkov v tožilniku. V primerih naj bo zaobjeto besedišče oblačil in različnih izdelkov.  

	6. Ustno in pisno izražanje in utrditev: Učitelj učence najprej opozori še na oblike nepravilnega glagola poder v sedanjiku in v kontekstu predstavi njegovo rabo (UČB str. 59/12).

Vsak od učencev opiše ali nariše svoj najljubši stil oblačenja (obleke, barve…). Izdelke nepodpisane odda učitelji, ta jih premeša in razdeli nazaj med učence. Vsak učenec mora ugotoviti, čigav izdelek ima (na podlagi oblačil, barv in opisa) (UČB str. 59/13).

	Opombe:

* Če dopušča čas, lahko učence postavi v kolono in vsak opiše oblačila in barve, ki jih nosi sošolec/sošolka za njim. Tako tudi malo preverijo svoj spomin.


	ŠOLA:


	PREDMET:

španščina
	ŠOLSKO LETO:
	ŠT. UČNE URE: 27

	UČITELJ:


	RAZRED:
	DATUM:
	


	ENOTA: Olga Piedrahita, la moda en Colombia 

	NASLOV SKLOPA: Moda y consumo

	TEMA: Moda in potrošništvo

	OBLIKA DELA: frontalna, individualna, delo v dvojicah, skupinska

METODE DELA: razlaga, pogovor, branje, poslušanje, simulacija, drugo
PRIPOMOČKI: UČB, CD-rom, radio, računalnik, tabla, drugo



	IZOBRAŽEVALNI CILJI:

Učenci

· razumejo krajša besedila in znajo izluščiti glavne informacije

· razumejo radijski oglas

· poznajo razliko v izgovorjavi g in j

· zavedajo se različnih oblačilnih navade in tradicionalnih obrt v različnih kulturah
· spoznajo izdelke v Latinski Ameriki
· zavedajo se svoje vloge pri odgovornem potrošništvu

	1. Uvod in motivacija: Učitelj na tablo napiše »Para mí la moda es comunicación. La moda es arte.« Učence vpraša, kdo bi lahko bil avtor tega stavka, kaj je ta oseba po poklicu, koliko je stara, kje živi, kje bi lahko našli članek s takim naslovom…

	2. Bralno razumevanje in pisno izražanje: Učenci preberejo besedilo in odgovorijo na vprašanja (UČB str. 60/14).

	3. Ustno izražanje: Nalogi v nadaljevanju učenci rešijo skupaj z učiteljevo pomočjo ustna, v obliki debate oziroma izmenjave mnenj (UČB str. 60/15, 16).

	4. Slušno razumevanje: Učenci poslušajo posnetek radijskega oglasa i s svojimi besedami ponovijo, o čem oglas govori (UČB str. 60/17).   

	5. Bralno razumevanje in ustno izražanje: Učitelj vpraša učence ali poznajo koncept pravične trgovine. Skupaj razložijo, na čem temelji ta koncept. Preberejo besedilo v učbeniku in odgovorijo na vprašanja (UČB str. 61/18).  

	6. Slušno razumevanje: S pomočjo posnetka učeni prepoznajo razliko v izgovorjavi g in j (UČB str. 61/19). 

	7. Bralno razumevanje: Učenci se seznanijo in prepoznajo na fotografijah nekatere izdelke značilne za Latinsko Ameriko (UČB str. 61/20). Učitelj jim ob tem lahko ponudi več informacij o kubanskih cigarah. Te informacije učitelj najde tudi v priročniku z učitelje.

	Opombe:




	ŠOLA:


	PREDMET:

španščina
	ŠOLSKO LETO:
	ŠT. UČNE URE: 28

	UČITELJ:


	RAZRED:
	DATUM:
	


	ENOTA: Olga Piedrahita, la moda en Colombia 

	NASLOV SKLOPA: Moda y consumo

	TEMA: Moda in potrošništvo

	OBLIKA DELA: frontalna, individualna, delo v dvojicah, skupinska

METODE DELA: razlaga, pogovor, branje, poslušanje, simulacija, drugo
PRIPOMOČKI: UČB, CD-rom, radio, računalnik, tabla, drugo



	IZOBRAŽEVALNI CILJI:

Učenci

· ponovijo slovnico in besedišče šeste enote

· učijo se sodelovanja v paru in skupini
· urijo se v ustnem izražanju

· ocenijo svoj napredek pri učenju




	1. Uvod in motivacija: Učitelj učence razdeli v pare in jih vpraša, ali v svojem mestu pogrešajo kakšno trgovino, ki bi prodajala točno določene izdelke.

	2. Ustno izražanje: Učenci v parih najprej napišejo seznam trgovin, ki so jih spoznali v tej enoti. Potem se odločijo za eno trgovino, ji poiščejo ime in določijo izdelke, ki jih bodo prodajali. 

	3. Pisno in ustno izražanje: Vsak par mora na plakat zapisati posebno akcijo ali ponudbo meseca, ki jo pripravlja v svoji trgovini, napisati izdelke, ki jih ponuja in njihove cene (UČB str. 62). Potem te plakate razstavijo in med vsemi zberejo najboljšega, se pravi tistega, ki ima najboljšo ponudbo in za to ponudbo najboljšo reklamo (oblikovanje, vsebina…).

	4. Spremljanje napredka: Vsak učenec s pomočjo razdelka Yo puedo preveri spretnosti in zmožnosti, ki jih je usvojil v tej enoti (UČB str. 62). 

	5. Slovnični pregled in ponovitev: S pomočjo kratkih vaj učenci ponovijo slovnične poudarke te enote (samostalniški in pridevniški kazalni zaimki, oblika glagola haber-hay, predlog del, glagoli llevar, querer, poder, naslonske oblike osebnih zaimkov) (UČB str. 63). Skupaj z učiteljem preverijo odgovore.

	6. Domača naloga: V dodatku rešijo vaje, ki se navezujejo na to enoto (UČB str. 142).

	Opombe:


ENOTA 7 – BARRIOS CON CARÁCTER

	SLOVNICA:
	BESEDIŠČE:

	Nepravilne oblike glagolov s premeno e-ie v sedanjiku: pensar

Oblike glagola gustar v sedanjiku

Naglasne in naslonske oblike osebnih zaimkov v dajalniku (a mí me, a ti te, a él le,…)

Predlog de za izražanje količin

Oblike glagola tocarle algo a alguien: me toca

Nepravilni glagoli z obliko –go v prvi osebi sedanjika: poner

Nepravilne oblike glagolov s premeno o-ue v sedanjiku: costar


	Utežne mere in zbirna imena za določanje količin

Storitvene dejavnosti v mestu

Živila

Količinski zaimki, mere in zbirni samostalniki za izražanje količin

Glasovna opozicija r, rr

Prositi sogovornika za potrditev naših domnev glede sporočila s pomočjo ponovitve ¿verdad?, ¿no?



	              KOMUNIKACIJSKE SPRETNOSTI IN ZMOŽNOSTI

	USTNO IN PISNO IZRAŽANJE
	SLUŠNO IN BRALNO RAZUMEVANJE

	Učenci se naučijo: 

· upovedovati svoje mnenje in vprašati po mnenju nekoga drugega,

· izražati želje in interese,

· določiti količine,

· vprašati in odvrniti, kdo je na vrsti,

· nakupovati (vprašati po izdelku, njegovi ceni in povedati ceno)
	Učenci:

· razumejo krajša besedila,

· znajo poiskati informacijo v besedilu,

· razberejo informacije iz govorjenega besedila


	              KULTURA – MEDPREDMETNE POVEZAVE – PROJEKT

	Opisati in vrednotiti nakupovalne navade v različnih kulturah

Prepoznati v komunikaciji stalne kulturno pogojene obrazce in fraze, povezane z nakupovanjem

El Rastro v Madridu

Živilske tržnice v Latinski Ameriki


	ŠOLA:


	PREDMET:

španščina
	ŠOLSKO LETO:
	ŠT. UČNE URE: 29

	UČITELJ:


	RAZRED:
	DATUM:
	


	ENOTA: Paco, amigo del Rastro 

	NASLOV SKLOPA: Barrios y compras

	TEMA: Mestne četrti in nakupi

	OBLIKA DELA: frontalna, individualna, delo v dvojicah, skupinska

METODE DELA: razlaga, pogovor, branje, poslušanje, simulacija, drugo
PRIPOMOČKI: UČB, CD-rom, radio, računalnik, tabla, revije, brošure, letaki, drugo



	IZOBRAŽEVALNI CILJI:

Učenci

· naučijo se upovedovati svoje mnenje in vprašati po mnenju nekoga drugega

· znajo izražati želje in interese

· spoznajo oblike glagolov pensar in gustar v sedanjiku

· spoznajo naglasne in naslonske oblike osebnih zaimkov v dajalniku



	1. Uvod in motivacija: Učitelj prinese več letakov, zgibank, turističnih brošur, zemljevidov…Madrida, Barcelone ali kakšnega drugega turističnega mesta, ki predvideva, da ga je obiskal kak učenec. S pomočjo letakov učenci pripovedujejo o svojih izkušnjah iz potovanj, kaj so obiskali, katere turistične znamenitosti poznajo v tem kraju…

	2. Bralno razumevanje: Učenci najprej opišejo kaj vidijo na fotografiji, preberejo besedilo in  pisno odgovorijo na vprašanja (UČB str. 64/1). Učitelj jih opozori na zemljevid na desni strani 65 v učbeniku. Naučijo se rabe glagola pensar za izražanje mnenja. Oblike glagola zapišejo.  

	3. Slušno razumevanje: Učenci ob poslušanju posnetka najprej zapišejo besede, ki so jih razumeli oziroma ključne informacije, ki so jih razumeli (UČB str 64/2).

	4. Slovnična refleksija: S pomočjo besedila učenci spoznajo rabo glagola gustar. Opozorimo jih na razpredelnico 7.2 na strani 65. Individualno preberejo besedilo potem pa ustno v parih razvrstijo vidike, ki so omenjeni v besedilu na pozitivne ali negativne (UČB str. 64/3).  

	5. Pisno izražanje: Učenci individualno opišejo svoje mnenje o mestnih četrtih kot je La Latina. Pri tem uporabijo glagol gustar in naglasne in naslonske oblike osebnih zaimkov v dajalniku (UČB str. 65/4).

	6. Ustno izražanje in utrditev: Učitelj učence razdeli v pare. Medsebojno si učenci zastavljajo vprašanja, ki vodijo k opisu soseske/četrti/kraja kjer živijo. Pomagajo si z vprašanji v učbeniku na strani 65/5. *

	Opombe:

* Namesto opisovanja njihove soseske (če večina živi v istem delu mesta) lahko učitelj prinese fotografije različnih znanih mest in mestnih četrti. 


	ŠOLA:


	PREDMET:

španščina
	ŠOLSKO LETO:
	ŠT. UČNE URE: 30

	UČITELJ:


	RAZRED:
	DATUM:
	


	ENOTA: Paco, amigo del Rastro 

	NASLOV SKLOPA: Barrios y compras

	TEMA: Mestne četrti in nakupi

	OBLIKA DELA: frontalna, individualna, delo v dvojicah, skupinska

METODE DELA: razlaga, pogovor, branje, poslušanje, simulacija, drugo
PRIPOMOČKI: UČB, CD-rom, radio, računalnik, tabla, slike prehrambnih izdelkov, slovarji,  drugo



	IZOBRAŽEVALNI CILJI:

Učenci

· znajo določiti količine

· pravilno uporabljajo predlog de
· naučijo se vprašati in odvrniti, kdo je na vrsti

· spoznajo se z izrazi pri nakupovanju (vprašati po izdelku, njegovi ceni in povedati ceno)
· spoznajo oblike glagolov poner in costar v sedanjiku 
· spoznajo oblike glagola tocarle algo a alguien: me toca

	1. Uvod in motivacija: Učitelj za uvodno motivacijo uporabi fotografiji v učbeniku (str. 66). Učence vpraša kaj vidijo na fotografijah, kaj počneta osebi, v čem se razlikujeta (osebi in trgovini). Vpraša jih tudi kje oni raje nakupujejo (ponovijo oblike glagola gustar iz prejšnje ure) in zakaj. Ali si pred nakupom zabeležijo, kaj morajo kupiti? Napišejo nakupovalni seznam? Kaj le ta vsebuje (izdelke, količine, enote…)?  

	2. Pisno izražanje: Učenci bodo sedaj lažje individualno odgovorili (na podlagi opazovanja fotografij) na vprašanja (UČB str. 66/6).   

	3. Slušno razumevanje: Učence opozorimo na nakupovalni seznam na fotografiji in na izdelke, ki jih kupita osebi na fotografiji. Ob poslušanju posnetka zapišejo odgovore (UČB str. 66/7). 

	4. Ustno izražanje: V parih učenci popravijo napake  na nakupovalnem seznamu, pomagajo si z razpredelnico 7.3 na strani 66. Popravijo predvsem količine in merske enote (UČB str. 66/8). Učitelj lahko na tem mestu opozori na količine in merske enote, ki se pri hrani uporabljajo v Sloveniji (liter mleka, škatla jajc, štruca kruha…).  

	5. Ustno izražanje: Učitelj učencem po parih razdeli slike prehrambnih izdelkov s ceno in količino (izreže jih lahko iz reklame katerekoli trgovine). V parih učenci poimenujejo izdelke na sliki, skupaj s količino oziroma pakiranjem in ceno. Tako ponovijo še številke. Ta vaja je kot ponovitev besedišča tudi dober uvod v naslednjo aktivnost. 

	6. Slovnična refleksija: S pomočjo dialoga učenci spoznajo oblike glagolov poner, costar in tocarle a (UČB str. 67/9). Učenci v parih povežejo stavke in dialog preberejo. Potem uporabijo fotografije živil, ki so jih v prejšnji aktivnosti opisovali in s pomočjo teh novih živil uprizorijo dialog v trgovini.  

	7. Ustno in pisno izražanje in utrditev: Učitelj v nadaljevanju lahko združi nalogi 10 in 11 na strani 67 v učbeniku in jih po potrebi malo spremeni. Učencem pove, da pripravljajo večerjo za rojstni dan svojega najboljšega prijatelja ali prijateljice. Vsak mora najprej določiti število povabljenih in približen jedilnik, potem pa morajo napisati nakupovalni seznam. Pri tem si pomagajo s slovarji. Določijo naj tudi približno ceno izdelkov in seveda skupni znesek nakupa (UČB str. 67/10, 11). 

	Opombe:

Če čas dopušča, lahko učence povprašamo o njihovih izkušnjah nakupovanja preko spleta in internetnih trgovin. Skupaj lahko preberemo besedili Internet na strani 66 v učbeniku. 

	ŠOLA:


	PREDMET:

španščina
	ŠOLSKO LETO:
	ŠT. UČNE URE: 31

	UČITELJ:


	RAZRED:
	DATUM:
	


	ENOTA: Paco, amigo del Rastro 

	NASLOV SKLOPA: Barrios y compras

	TEMA: Mestne četrti in nakupi

	OBLIKA DELA: frontalna, individualna, delo v dvojicah, skupinska

METODE DELA: razlaga, pogovor, branje, poslušanje, simulacija, drugo
PRIPOMOČKI: UČB, CD-rom, radio, računalnik, tabla, fotografije/posnetki El Rastro, trabalenguas, fotografije živil, drugo



	IZOBRAŽEVALNI CILJI:

Učenci

· spoznajo El Rastro

· naučijo se glasovne opozicije r, rr 
· znajo opisati in vrednotiti nakupovalne navade v različnih kulturah

· spoznajo živilske tržnice v Latinski Ameriki

	1. Uvod in motivacija: Učitelj za uvodno motivacijo učencem pokaže fotografije ali posnetke tržnice El Rastro in učence motivira z vprašanji o takšni vrsti tržnic. Ali jih poznajo, kdaj nakupujejo tam, kakšne izdelke in po kakšnih cenah lahko tam kupijo?

	2. Bralno in slušno razumevanje: Učenci preberejo besedilo, poslušajo posnetek in izpolnijo razpredelnico s podatki (UČB str. 68/12, 13, 14).   

	3. Ustno izražanje: Učenci opišejo osebo, hkrati ponovijo besedišče prejšnjih enot (osebni podatki, opis oseb) (UČB str. 68/15). 

	4. Bralno razumevanje in pisno izražanje: Učenci preberejo besedilo, spoznajo značilnosti El Rastra in v parih preverijo svoje odgovore (UČB str. 69/16). Učitelj lahko razširi nalogo in prosi učence naj v parih napišejo kratko besedilo namenjeno turistom v Madridu, kaj je El Rastro, kratek opis, kje se nahaja in zakaj je vreden ogleda.  

	5. Slušno razumevanje: Učenci s pomočjo posnetka razlikujejo med glasovi r in rr (UČB str. 69/17). Učitelj lahko prinese fotokopije trabalenguas, na primer Tres tristes tigres. Učenci vadijo izgovorjavo.*  

	6. Bralno razumevanje: Na podlagi besedila učenci spoznajo različna poimenovanja živil v različnih špansko govorečih državah (UČB str. 69/18). Učitelj jim lahko pokaže fotografije živil, za katera meni, da jih učenci ne poznajo.  

	7. Domača naloga: Vsak od učencev naj naslednjo uro prinese en predmet, ki bi ga želel prodati na »bolšjem sejmu«.

	Opombe:

* Za domačo nalogo se lahko kakšno trabalenguas naučijo na pamet do naslednje ure. 


	ŠOLA:


	PREDMET:

španščina
	ŠOLSKO LETO:
	ŠT. UČNE URE: 32

	UČITELJ:


	RAZRED:
	DATUM:
	


	ENOTA: Paco, amigo del Rastro 

	NASLOV SKLOPA: Barrios y compras

	TEMA: Mestne četrti in nakupi

	OBLIKA DELA: frontalna, individualna, delo v dvojicah, skupinska

METODE DELA: razlaga, pogovor, branje, poslušanje, simulacija, drugo
PRIPOMOČKI: UČB, CD-rom, radio, računalnik, tabla, drugo



	IZOBRAŽEVALNI CILJI:

Učenci

· ponovijo slovnico in besedišče sedme enote

· učijo se sodelovanja v paru in skupini
· urijo se v ustnem izražanju

· ocenijo svoj napredek pri učenju




	1. Uvod in motivacija: Učenci pokažejo predmete, ki so jih prinesli za »prodajo«. Učitelj predlaga učencem razredni sejem, na katerem bodo prodali svoje izdelke. Če prostor to dopušča, učilnico uredimo tako, da vsaka klop predstavlja stojnico, kjer se prodajajo izdelki. *

	2. Ustno izražanje: Učenci svoje izdelke razstavijo, jim določijo ceno in pripravijo kratek opis predmeta, čemu služi, zakaj ga prodajajo…

Učenci morajo na sejmu kupiti vsaj en izdelek po čim boljši ceni. S prodajalcem se morajo dogovoriti o ceni in se pozanimati o predmetu. S tem ponovijo predvsem besedišče in nekatere glavne slovnične poudarke, ki so jih obravnavali v tej enoti. 

	3. Spremljanje napredka: Vsak učenec s pomočjo razdelka Yo puedo preveri spretnosti in zmožnosti, ki jih je usvojil v tej enoti (UČB str. 70). 

	3. Slovnični pregled in ponovitev: S pomočjo kratkih vaj učenci ponovijo slovnične poudarke te enote (nepravilni glagoli pensar, poner, costar v sedanjiku, glagol gustar, naglasne in naslonske oblike osebnih zaimkov v dajalniku, glagol tocarle a) (UČB str. 71). Skupaj z učiteljem preverijo odgovore.

	6. Domača naloga: V dodatku rešijo vaje, ki se navezujejo na to enoto (UČB str. 146).

	Opombe:




ENOTA 8 – CON VISTAS AL MAR

	SLOVNICA:
	BESEDIŠČE:

	Oblike glagola preferir

Opozicija hay/estar,

Ujemanje vprašalnih zaimkov ¿cuántos/-as?

Glavni števniki od 1000

Zveza qué + samostalnik + glagol za opredeljevanje predmetov

Zveza ¿cuál/cuáles? + glagol

Poudarjanje lastnosti s ser + muy + adjetivo

Nepravilni glagoli v sedanjiku s premeno e-ie: preferir

Nepravilni glagoli v sedanjiku s premeno e-i: servir

Zveza servir para  + nedoločnik


	Pohištvo, bivanjska oprema in predmeti

Kakovostni pridevniki  za opisovanje velikosti in lastnosti predmetov

Glasoslovna raba c, q, k

Parafraziranje kot kompenzacija za izraz, ki ga ne poznamo ali se ga ne spomnimo



	              KOMUNIKACIJSKE SPRETNOSTI IN ZMOŽNOSTI

	USTNO IN PISNO IZRAŽANJE
	SLUŠNO IN BRALNO RAZUMEVANJE

	Učenci se naučijo: 

· opisovati bivanjske prostore

· govoriti o cenah bivanjskih prostorov

· določati in opredeljevati 

· izražati namene predmetov

· opisati lastnosti predmetov (velikost, značilnosti)

· izražati željo, dajati prednost
	Učenci:

· razumejo krajša besedila,

· znajo poiskati informacijo v besedilu,

· razberejo informacije iz govorjenega besedila


	              KULTURA – MEDPREDMETNE POVEZAVE – PROJEKT

	Bivanjske navade in oblike bivališč v različnih kulturah

Oblike bivališč v Latinski Ameriki

Izmenjava stanovanja (oglas)


	ŠOLA:


	PREDMET:

španščina
	ŠOLSKO LETO:
	ŠT. UČNE URE: 33

	UČITELJ:


	RAZRED:
	DATUM:
	


	ENOTA: Carmen Blasco, fundadora de Mediterránea 

	NASLOV SKLOPA: Viviendas, muebles, objetos domésticos y su utilidad

	TEMA: Bivališča, pohištvo, predmeti v stanovanju in njihova uporabnost

	OBLIKA DELA: frontalna, individualna, delo v dvojicah, skupinska

METODE DELA: razlaga, pogovor, branje, poslušanje, simulacija, drugo
PRIPOMOČKI: UČB, CD-rom, radio, računalnik, tabla, revije, oglasi, lističi s številkami, drugo



	IZOBRAŽEVALNI CILJI:

Učenci

· naučijo se poimenovanj prostorov v hiši

· poznajo razliko med rabo hay in está(n)
· naučijo se števnikov od 1000 naprej in vprašati po ceni stanovanja

· spoznajo zvezo qué + samostalnik + glagol za opredeljevanje predmetov in ¿cuál/cuáles? + glagol

· opisati znajo svoje sanjsko bivališče



	1. Uvod in motivacija: Učitelj iz španskega časopisa izreže oglase za stanovanja in jih razdeli učencem. Na podlagi vrste besedila lahko učenci sklepajo pomen nekaterih besed. 

	2. Bralno razumevanje: Učenci najprej opišejo kaj vidijo na fotografiji in preberejo besedilo. Učitelj jim postavlja vprašanja za preverjanje razumevanja (razpredelnica 8.1, str. 72). S pomočjo načrta stanovanja učenci preverijo svoja predvidevanja o poimenovanju bivalnih prostorov (UČB str. 72/1).

	3. Ustno izražanje: Učenci v parih opišejo bivališča na slikah in ugibajo za katero bivališče gre (UČB str. 72/2).   

Učitelj učencem razdeli lističe s številkami nad 1000. Učitelj prebere po naključnem vrstnem redu števila, učenec, ki to število prepozna, dvigne roko. Učenci si pomagajo z razpredelnico 8.2 na strani 72.

	4. Ustno izražanje: Učenci najprej rešijo nalogo 3 na strani 72, nato v parih določijo ceno stanovanja in cene med seboj primerjajo (UČB str. 72/4). Skušajo tudi utemeljiti ceno, ki so jo določili.   

	5. Slušno razumevanje: Učenci najprej določijo tip bivališča na fotografijah, potem poslušajo posnetek in zapišejo ključne informacije opisa bivališč (UČB str. 73/5a, b).

	6. Slovnična refleksija: Ponovno poslušajo posnetek in vstavijo vprašalnice (UČB str. 73/5c) s pomočjo razpredelnice 8.3 na strani 73.

	7. Pisno izražanje: Učenci napišejo oglas za svoje bivališče (UČB str. 73/6).

	8. Ustno izražanje: Učenci v parih opišejo svoje idealno bivališče (UČB str. 73/7).

	Opombe:




	ŠOLA:


	PREDMET:

španščina
	ŠOLSKO LETO:
	ŠT. UČNE URE: 34

	UČITELJ:


	RAZRED:
	DATUM:
	


	ENOTA: Carmen Blasco, fundadora de Mediterránea 

	NASLOV SKLOPA: Viviendas, muebles, objetos domésticos y su utilidad

	TEMA: Bivališča, pohištvo, predmeti v stanovanju in njihova uporabnost

	OBLIKA DELA: frontalna, individualna, delo v dvojicah, skupinska

METODE DELA: razlaga, pogovor, branje, poslušanje, simulacija, drugo
PRIPOMOČKI: UČB, CD-rom, radio, računalnik, tabla, katalogi pohištva, slike predmetov, drugo



	IZOBRAŽEVALNI CILJI:

Učenci

· znajo opisati predmete, njihovo velikost in značilnosti

· naučijo se izražati željo, dajati prednost

· spoznajo oblike nepravilnih glagolov preferir in servir v sedanjiku

· poznajo izraze za pohištvo

· znajo uporabljati zvezo servir para  + nedoločnik



	1. Uvod in motivacija: Učitelj prinese različne kataloge pohištva ali revije o domu. Vsak učenec si izbere svojo fotografijo in poskuša prepoznati izraze za pohištvo. Učenci na podlagi fotografije razdelijo pohištvo po prostorih v stanovanju.

	2. Ustno izražanje: Učenci izhajajo iz lastnih bivališč in povedo, v katerem prostoru imajo katero pohištvo (UČB str. 74/8). Potem si izberejo 3 kose pohištva in jih opišejo s pomočjo razpredelnice 8.4 na strani 74. 

	3. Slušno razumevanje: Glede na posnetek učenci označijo pravilne in napačne trditve (UČB str. 74/10a) in odgovorijo na vprašanje.

	4. Ustno izražanje in slovnična refleksija: Po predstavitvi glagola preferir in servir učenci opišejo pohištvo in povedo, čemu služijo določeni predmeti (UČB str. 74/11, str. 75/12, 13).

	5. Pisno izražanje: Učenci v parih napišejo, kako in za kaj se uporabljajo predmeti na sliki (UČB str. 75/14). Učitelj lahko prinese več fotografij predmetov (povezanih z bivališči), ki jih morajo učenci opisati.

	6. Ustno izražanje: Učenci med seboj naredijo kratek test o tem, kakšen stil bivališča jim je všeč (UČB str. 75/15).

	Opombe:




	ŠOLA:


	PREDMET:

španščina
	ŠOLSKO LETO:
	ŠT. UČNE URE: 35

	UČITELJ:


	RAZRED:
	DATUM:
	


	ENOTA: Carmen Blasco, fundadora de Mediterránea 

	NASLOV SKLOPA: Viviendas, muebles, objetos domésticos y su utilidad

	TEMA: Bivališča, pohištvo, predmeti v stanovanju in njihova uporabnost

	OBLIKA DELA: frontalna, individualna, delo v dvojicah, skupinska

METODE DELA: razlaga, pogovor, branje, poslušanje, simulacija, drugo
PRIPOMOČKI: UČB, CD-rom, radio, računalnik, tabla, katalogi pohištva, slike predmetov, drugo



	IZOBRAŽEVALNI CILJI:

Učenci

· razumejo oglase za stanovanja

· naučijo se napisati oglas za stanovanje

· razširijo besedišče povezano z nepremičninami

· spoznajo glasoslovno rabo c, q, k

· poznajo oblike bivališč v Latinski Ameriki in izraze za prostore 

	1. Uvod in motivacija: Za uvodno motivacijo učitelj uporabi fotografijo Carmen Blasco v učbeniku na strani 76. Učence pozove, naj skušajo sklepati o njenem poklicu, kakšen se jim zdi ta poklic, kakšna mora biti oseba, ki ta poklic opravlja…

	2. Bralno razumevanje: Učenci preberejo besedilo (UČB str. 76/16-19) n rešijo naloge.

	3. Pisno izražanje: Učenci se seznanijo z obliko oglasa in značilnostmi te oblike. Individualno izpolnijo oglas za stanovanje (UČB str. 76/20).

	4. Ustno izražanje: Učitelj med učenci sproži kratko debato o iskanju stanovanj (počitnice, selitev, delo). Pomaga si z vprašanji na strani 76 v učbeniku »Opinión«. 

	5. Bralno razumevanje in ustno izražanje: Učenci v parih preberejo besedilo in vsakemu odstavku izberejo primeren naslov, povežejo besede v stolpcih in izmenjajo mnenja o besedilu, ki so ga prebrali (UČB str. 77/21).

	6. Slušno razumevanje: Učenci spoznajo razliko glasoslovne rabe c, q, k (UČB str. 77/22). Učitelj jih pozove, naj sami najdejo primere besed, ki jih že poznajo v španščini in dopolnijo razpredelnico s svojimi primeri. Nekaj primerov tudi skupaj preberejo.

	7. Bralno razumevanje: Učenci spoznajo različne izraze za poimenovanje bivalnih prostorov v različnih špansko govorečih državah (UČB str. 77/23). 

	Opombe:




	ŠOLA:


	PREDMET:

španščina
	ŠOLSKO LETO:
	ŠT. UČNE URE: 36

	UČITELJ:


	RAZRED:
	DATUM:
	


	ENOTA: Carmen Blasco, fundadora de Mediterránea 

	NASLOV SKLOPA: Viviendas, muebles, objetos domésticos y su utilidad

	TEMA: Bivališča, pohištvo, predmeti v stanovanju in njihova uporabnost

	OBLIKA DELA: frontalna, individualna, delo v dvojicah, skupinska

METODE DELA: razlaga, pogovor, branje, poslušanje, simulacija, drugo
PRIPOMOČKI: UČB, CD-rom, radio, računalnik, tabla, fotografije stanovanj, drugo



	IZOBRAŽEVALNI CILJI:

Učenci

· ponovijo slovnico in besedišče osme enote

· učijo se sodelovanja v paru in skupini
· urijo se v ustnem izražanju

· ocenijo svoj napredek pri učenju




	1. Uvod in motivacija: Učitelj vpraša učence, ali poznajo, poleg nakupa in prodaje, še kakšno možnost spremembe bivališča. Skupaj pridejo do možnosti zamenjave.

	2. Ustno  in pisno izražanje: Učitelj učencem razdeli fotografije različnih bivališč. Vsak učenec ima svojo fotografijo. Za svojo fotografijo napiše opis z lastnostmi stanovanja in oglas za stanovanje, ki ga išče. Potem učenci te informacije izmenjajo med sabo in skušajo najti primerno stanovanje (velikost, cena, razporeditev prostorov) za izmenjavo.

	3. Spremljanje napredka: Vsak učenec s pomočjo razdelka Yo puedo preveri spretnosti in zmožnosti, ki jih je usvojil v tej enoti (UČB str. 78). 

	4. Slovnični pregled in ponovitev: S pomočjo kratkih vaj učenci ponovijo slovnične poudarke te enote (nepravilna glagola preferir, servir, razlika med hay/está(n), vprašalnice qué, cuál, cuáles, ser + pridevnik) (UČB str. 79). Skupaj z učiteljem preverijo odgovore.

	5. Domača naloga: V dodatku rešijo vaje, ki se navezujejo na to enoto (UČB str. 150).

	Opombe:




PONOVITVENA ENOTA 2 – MUY PRÁCTICO 2

	PONOVITEV VSEBIN

	Prostočasne aktivnosti

Umeščanje predmetov

Besedišče, povezano z nakupovanjem, izdelki in tipi prodajaln

Izražanje cen

Kakovostni pridevniki za izražanje lastnosti predmetov

Ponovitev nepravilnih oblik glagolov v sedanjiku



	KOMUNIKACIJSKE SPRETNOSTI IN ZMOŽNOSTI

	Bralno razumevanje enostavnih besedil (kratek članek in urnik)

Pisno izražanje – tvorjenje preprostih sporočil (nakupovalni seznam, oglas in enostaven članek)

Slušno razumevanje in prepoznavanje osnovnih informacij s posnetka

Ustno izražanje (točen čas, govoriti o dnevni rutini in urniku, tvoriti kratek dialog na temo nakupovanja, opisati svoje stanovanje ali hišo)



	UČNE STRATEGIJE

	Učenje jezika zunaj učilnice

Pomnjenje besed s pomočjo slik

Ponovitev kot orodje za preverjanje razumevanja

Parafraziranje


	ŠOLA:


	PREDMET:

španščina
	ŠOLSKO LETO:
	ŠT. UČNE URE: 37

	UČITELJ:


	RAZRED:
	DATUM:
	


	ENOTA: Muy práctico 2

	NASLOV SKLOPA: Muy práctico 2

	TEMA: Ponovitev vsebin iz enot 5−8 

	OBLIKA DELA: frontalna, individualna, delo v dvojicah, skupinska

METODE DELA: razlaga, pogovor, branje, poslušanje, simulacija, drugo
PRIPOMOČKI: UČB, CD-rom, radio, računalnik, tabla, dialogi, slike, drugo



	IZOBRAŽEVALNI CILJI:

Učenci

· načrtujejo učenje in prepoznajo situacije za učenje jezika zunaj učilnice

· naučijo se novih besed s pomočjo slik in drugih vizualnih pripomočkov

· prepoznajo ponavljanje kot orodje za preverjanje razumevanja

· poznajo prednosti parafraziranja

· 
urijo se v bralnem razumevanju, ustnem in pisnem izražanju 



	1. Uvod in motivacija: Učitelj učence vpraša kje vse se lahko učijo jezika. Pripelje jih do tega, da učenje jezika ne poteka samo v učilnici, temveč tudi v vsakdanjih situacijah.

	2. Razvijanje učnih strategij: Za lažje in hitrejše učenje španščine učitelj učencem predstavi različne okoliščine in načine učenja jezika, ne zgolj na učnih urah v razredu. Opozori jih na pomembnost načrtovanja učenja in prednosti takšnega načina učenja tujega jezika. 

Učenje jezika zunaj učilnice  (UČB str. 80/1):

- Učenci individualno napišejo tedenski plan učenja jezika.

Pomnjenje besed s pomočjo slik (UČB str. 80/2):

- Učenci naredijo seznam besed, ki so si jih v teh enotah težko zapomnili (do 5 besed). Učitelj jih vzpodbudi, da te besede tudi grafično prikažejo (slika, simbol). En primer lahko naredijo skupaj. Te slike lahko potem učenci nalepijo po razredu. 

Ponavljanje kot orodje za preverjanje razumevanja (UČB str. 80/3):

- Učitelj pripravi primere dialogov, kjer se določeni deli besedila ne vidijo (so prečrtani, manjkajo črke, so izbrisani). Učenci med seboj odigrajo te dialoge in uporabijo strategijo ponovitve za tiste dele besedila, ki se ne razumejo. 

Parafraziranje (UČB str. 80/4):

- Učitelj jim predstavi parafraziranje kot zelo pomembno strategijo komunikacije. Razdeli jim več fotografij predmetov, ki jih morajo učenci opisati brez da bi omenili ime tega predmeta. 

	3. Pregled besedišča in slovnice: 

- Ponovitev besedišča UČB str. 81/2

- Ponovitev slovnice UČB str. 81/4

	4. Komunikacijske zmožnosti: 
- Usklajevanje prostočasnih aktivnosti (dialog v paru) UČB str. 81/1

- Primerjava predmetov (dialog v paru)  UČB str. 81/3


	ŠOLA:


	PREDMET:

španščina
	ŠOLSKO LETO:
	ŠT. UČNE URE: 38

	UČITELJ:
	RAZRED:
	DATUM:
	


	ENOTA: Muy práctico 2

	NASLOV SKLOPA: Muy práctico 2

	TEMA: Ponovitev vsebin iz enot 5−8 

	OBLIKA DELA: frontalna, individualna, delo v dvojicah, skupinska

METODE DELA: razlaga, pogovor, branje, poslušanje, simulacija, drugo
PRIPOMOČKI: UČB, CD-rom, radio, računalnik, tabla, drugo



	IZOBRAŽEVALNI CILJI:

Učenci

· urijo se v slušnem razumevanju in ustnem izražanju

· razumejo enostavna besedila (kratek članek, urnik)

· tvorijo preprosta sporočila (nakupovalni seznam, oglas in enostaven članek)

· prepoznajo glavne teme posnetka



	1. Slušno razumevanje: UČB str. 82/1, 2

	2. Ustno izražanje: Učitelj razdeli učence v pare. Vsak par naredi naloge določene v učbeniku pod naslovom Tareas str. 82. Učitelj hodi po razredu, pomaga in usmerja učence in preveri točnost njihovega ustnega izražanja. 

	3. Bralno razumevanje: UČB str. 83/1, 3

	3. Pisno izražanje: UČB str. 83/2

	4. Pisno izražanje: Učitelj razdeli učence v pet skupin. Vsaka skupina naredi eno izmed nalog določenih v učbeniku pod naslovom Tareas str. 83. Končne izdelke učenci oddajo učitelju.


ENOTA 9 – EXPERIENCIAS PERSONALES

	SLOVNICA:
	BESEDIŠČE:

	Vprašalni zaimek ¿cuándo?

Pravilne oblike pretérita indefinida: viajar, nacer, vivir

Zveza predloga en + mesec,

Prislovna določila časa: el año pasado,…. Časovna raba predlogov: de…a


	Besedišče povezano z dogodki: rojstvo, poroka, šolanje, zaposlitev

Meseci in datumi

Glasovna podoba b in p 

Diskurzivni povezovalci: primero, luego, después



	              KOMUNIKACIJSKE SPRETNOSTI IN ZMOŽNOSTI

	USTNO IN PISNO IZRAŽANJE
	SLUŠNO IN BRALNO RAZUMEVANJE

	Učenci se naučijo: 

· govoriti o dovršnih preteklih dogodkih

· izražati pretekle dogodke, ki so se zgodili ob točno določenih datumih

· umeščati v času, opredeliti datum ali mesec dogodka

· govoriti o časovno določenih in zamejenih preteklih obdobjih

· tvoriti pripovedi 

· upovedati izkušnje (obeležja preteklih pomembnih dogodkov, časovno oddaljena srečanja)

· poročati o datumih
	Učenci:

· razumejo krajša besedila,

· znajo poiskati informacijo v besedilu,

· razberejo informacije iz govorjenega besedila


	              KULTURA – MEDPREDMETNE POVEZAVE – PROJEKT

	Izkušnje slavnih oseb Španije in Latinske Amerike

Prazniki v Latinski Ameriki

Izdelava biografije


	ŠOLA:


	PREDMET:

španščina
	ŠOLSKO LETO:
	ŠT. UČNE URE: 39

	UČITELJ:


	RAZRED:
	DATUM:
	


	ENOTA: Pilar Bardem, escribe sus memorias 

	NASLOV SKLOPA: Biografías y experiencias

	TEMA: Biografije in dogodki

	OBLIKA DELA: frontalna, individualna, delo v dvojicah, skupinska

METODE DELA: razlaga, pogovor, branje, poslušanje, simulacija, drugo
PRIPOMOČKI: UČB, CD-rom, radio, računalnik, tabla, starejše fotografije, drugo



	IZOBRAŽEVALNI CILJI:

Učenci

· naučijo se govoriti o dovršnih preteklih dogodkih

· naučijo se oblik pretérita indefinida

· uporabljajo en + mesec in ostale izraze za določanje datumov

· spoznajo besedišče povezano z dogodki: rojstvo, poroka, šolanje, zaposlitev



	1. Uvod in motivacija: Učitelj učencem pokaže svoje stare fotografije, ki predstavljajo pomembnejše prelomnice v njegovem življenju. Pokaže jim fotografije in zraven pove, kateri dogodek zaznamuje fotografija. Na koncu morajo učenci uganiti, za katero osebo gre. * 

	2. Bralno razumevanje: Učenci vsaki fotografiji poiščejo primeren naslov in določijo teme, ki jih fotografij predstavljajo (UČB str. 84/1, 2, 3). Učenci se seznanijo z oblikami p. indefinida in zapisom datumov in letnic.

	3. Slušno razumevanje in ustno izražanje: Učenci poslušajo posnetek in povežejo slišano z zapisom (UČB str. 84/4a). V paru ustno preverijo ali so nalogo pravilno rešili (UČB str. 84/4b). 

	4. Slovnična refleksija: Učenci so sedaj že seznanjeni z nekaterimi oblikami glagolov v p. indefinidu, za sistematizacijo pravil tvorjenja preteklika s pravilnimi glagoli, izpolnijo razpredelnico z oblikami glagolov (UČB str. 84/5). 

	5. Bralno razumevanje: Učenci najprej opišejo fotografije, preberejo besedilo in rešijo nalogo. Naučijo se umestiti dogodke v času in jim določiti datum (en + mesec). Naučijo se imena mesecev (UČB str. 85/6).

	6. Ustno izražanje: Učenci v parih izmenjajo informacije o dogodkih, ki so jih doživeli na te datume (UČB str. 85/7). Če so učenci premladi, lahko določimo druge letnice. To nalogo lahko združimo z nalogo 8 na strani 85.  

	Opombe:

* Če se učitelj ne želi preveč izpostavljati, lahko vzame fotografija kakšne znane osebe. 




	ŠOLA:


	PREDMET:

španščina
	ŠOLSKO LETO:
	ŠT. UČNE URE: 40

	UČITELJ:


	RAZRED:
	DATUM:
	


	ENOTA: Pilar Bardem, escribe sus memorias 

	NASLOV SKLOPA: Biografías y experiencias

	TEMA: Biografije in dogodki

	OBLIKA DELA: frontalna, individualna, delo v dvojicah, skupinska

METODE DELA: razlaga, pogovor, branje, poslušanje, simulacija, drugo
PRIPOMOČKI: UČB, CD-rom, radio, računalnik, tabla, razrezane biografije znanih oseb, drugo



	IZOBRAŽEVALNI CILJI:

Učenci

· lahko govorijo o časovno določenih in zamejenih preteklih obdobjih

· znajo izražati pretekle dogodke, ki so se zgodili ob točno določenih datumih

· pripovedujejo o izkušnjah (obeležja preteklih pomembnih dogodkov, časovno oddaljena srečanja)

· poročajo o datumih

	1. Uvod in motivacija: Učitelj učencem razdeli razrezane biografije znanih oseb. Učenci jih morajo kronološko sestaviti. Na ta način ponovijo snov prejšnje ure in se pripravijo na obravnavo učne snovi. 

	2. Bralno razumevanje: Učenci preberejo besedilo in povedo za katero državo gre (UČB str. 86/9). V besedilu in na koledarju označijo točno določene trenutke, ki jih avtor omenja. Pomagajo si lahko z razpredelnico 9.4 na strani 86. Učitelj jih opozori na časovne označevalce, značilne za p. indefinido.

	3. Ustno  in pisno izražanje: Učenci na podlagi fotografij zapišejo, kdaj so nazadnje počeli stvari, ki so predstavljene na fotografijah. Vadijo rabo p. indefinida in časovnih označevalcev. Učitelj lahko nalogo poljubno razširi z dodatnimi aktivnostmi. Učenci si informacije izmenjajo med seboj (UČB str. 86/10).  

	4. Slušno razumevanje: Učenci na podlagi posnetka prepoznajo diskurzivne povezovalce (UČB str. 87/11, 12). 

	5. Pisno izražanje: Učenci po vzorcu biografij iz začetka ure in s pomočjo diskurzivnih povezovalcev napišejo svojo lastno biografijo (UČB str. 87/13).

	6. Ustno izražanje: Učenci v parih izmenjajo informacije o biografijah in o pomembnejših dogodkih v njihovem življenju (UČB str. 87/14).   

	Opombe:




	ŠOLA:


	PREDMET:

španščina
	ŠOLSKO LETO:
	ŠT. UČNE URE: 41

	UČITELJ:


	RAZRED:
	DATUM:
	


	ENOTA: Pilar Bardem, escribe sus memorias 

	NASLOV SKLOPA: Biografías y experiencias

	TEMA: Biografije in dogodki

	OBLIKA DELA: frontalna, individualna, delo v dvojicah, skupinska

METODE DELA: razlaga, pogovor, branje, poslušanje, simulacija, drugo
PRIPOMOČKI: UČB, CD-rom, radio, računalnik, tabla, dostop do interneta, besede (b, p), drugo



	IZOBRAŽEVALNI CILJI:

Učenci

· spoznajo življenje Pilar Bardem in besedišče iz sveta filma

· spoznajo Izkušnje slavnih oseb Španije in Latinske Amerike

· razlikujejo glasovni podobi b in p

· spoznajo nekatere praznike v Latinski Ameriki

	1. Uvod in motivacija: Učitelj učence vpraša ali lahko iz fotografije (UČB str. 88) razberejo poklic osebe. Vpraša jih tudi, ali poznajo igralca Javier Bardema in v kakšnem odnosu mislijo da sta z osebo na sliki. 

	2. Bralno razumevanje: Učenci preberejo besedilo in rešijo naloge v učbeniku (UČB str. 88/15, 16, 17).

	3. Ustno  in pisno izražanje: Učenci si v parih izberejo slovenskega igralca ali igralko in napišejo kratko besedilo o tej osebi, vključijo glavne informacije, ki jih poznajo o tej osebi (UČB str. 88/18).  

	4. Ustno  in pisno izražanje: Učitelj razdeli učence v 6 skupin, skupine izžrebajo slavne osebe (UČB str. 89/19). S pomočjo interneta (če dostop do interneta ni omogočen, lahko učitelj predhodno pripravi fotokopije s potrebnimi informacijami) učenci napišejo čim bolj podrobne biografije oseb in jih predstavijo razredu.

	5. Slušno razumevanje: S pomočjo posnetka učenci razlikujejo glasovni podobi b in p (UČB str. 89/20). Učitelj pripravi več primerov besed za vajo izgovorjave. 

	6. Bralno razumevanje: Učenci povedo, katere praznike in praznovanja poznamo v Sloveniji*, na tablo zapišejo datume. Učitelj jih vpraša, ali poznajo kak pomemben praznik/praznovanje v špansko govorečih deželah. 

Učenci preberejo besedilo (UČB str. 89/21) in skušajo poiskati podoben dogodek v kakšni drugi državi.      

	7. Domača naloga: Učenci na naslednjo uro prinesejo svoje fotografije za slikovno biografijo.

	Opombe:

* Za vajo lahko učenci z besedo zapišejo datume in mesece pomembnejših slovenskih praznikov. Učitelj lahko nalogo poljubno razširi in jim prinese fotokopije pomembnejših španskih praznikov. 


	ŠOLA:


	PREDMET:

španščina
	ŠOLSKO LETO:
	ŠT. UČNE URE: 42

	UČITELJ:


	RAZRED:
	DATUM:
	


	ENOTA: Pilar Bardem, escribe sus memorias 

	NASLOV SKLOPA: Biografías y experiencias

	TEMA: Biografije in dogodki

	OBLIKA DELA: frontalna, individualna, delo v dvojicah, skupinska

METODE DELA: razlaga, pogovor, branje, poslušanje, simulacija, drugo
PRIPOMOČKI: UČB, CD-rom, radio, računalnik, tabla, drugo



	IZOBRAŽEVALNI CILJI:

Učenci

· ponovijo slovnico in besedišče devete enote

· učijo se sodelovanja v paru in skupini
· urijo se v ustnem izražanju

· ocenijo svoj napredek pri učenju




	1. Uvod in motivacija: Učitelj prosi učence, da svoje fotografije kronološko razporedijo. Najstarejšo fotografijo pa oddajo učitelju.

	2. Ustno  in pisno izražanje: Učitelj prosi učence, da vsako fotografijo opremijo z datumom in kratkim zapisom, kaj se je takrat zgodilo. Vsak učenec bo potem svojo biografijo predstavil. Učitelj izmed fotografij, ki so mu jih oddali učenci, naključno izbira fotografije, učenci morajo uganit, za koga gre. Ko uganejo, ta učenec, čigar fotografija je bila izžrebana, predstavi svojo fotografijo.*

	3. Spremljanje napredka: Vsak učenec s pomočjo razdelka Yo puedo preveri spretnosti in zmožnosti, ki jih je usvojil v tej enoti (UČB str. 90). 

	4. Slovnični pregled in ponovitev: S pomočjo kratkih vaj učenci ponovijo slovnične poudarke te enote (p. indefinido – pravilni glagoli, datumi, meseci in predlog en, diskurzivni povezovalci, predloga de…a) (UČB str. 91). Skupaj z učiteljem preverijo odgovore.

	5. Domača naloga: V dodatku rešijo vaje, ki se navezujejo na to enoto (UČB str. 154).

	Opombe:

* Pri številčnih razredih, lahko učenci biografijo izdelajo doma in jo na uri samo predstavijo.


